
  اعلاميه وین و برنامه عملی کنفرانس جهانی حقوق بشر

  

المللـی و بـا اغتنـام از فرصـتی اسـتثنایی کـه         بـين هبا عنایت به نقش ممتاز تقویت و صيانت حقوق بشر در جامع 

المللـی و سـاز وکـار حمایـت از حقـوق               نظام حقوق بـشر بـين      هجانبه دربار   کنفرانس حاضر برای انجام تحقيقی همه     

  ای منصفانه و متوازن، فراهم آورده است، گونه  بالمآل ارتقاء سطح رعایت این حقوق بهبشر، رشد و

 حقوق بشر از شأن و منزلت ذاتی انسان سرچشمه گرفته و این انـسان اسـت کـه                   هکه کلي   با تأیيد و تصدیق این    

ای فعـال در   گونه  و باید به اصلی از آنها بوده   هگيرند  های اساسی و در نتيجه بهره       موضوع کانونی حقوق بشر و آزادی     

  ها مشارکت کند، تحقق این حقوق و آزادی

   جهانی حقوق بشر،هبا تأکيد بر تعهد خود در قبال اهداف و اصول مندرج در منشور ملل متحد و اعلامي

 ه منشور ملل متحد در مورد اقدام مشترک و جداگانه، کـه طـی آن بـر توسـع                  ٥٦ هبا تأکيد بر تعهد منعکس در ماد      

 منشور از جمله احترام و التزام جهـانی         ٥٥  هالمللی مؤثر در جهت پياده کردن اهداف مندرج در ماد           های بين   کاریهم

  های اساسی برای همه افراد به حق تأکيد شده است، به حقوق بشر و آزادی

قوق بـشر و  با تأکيد بر مسؤوليت کليه کشورها در چارچوب منشور ملل متحد برای توسعه و تشویق احترام به ح          

   افراد بدون تبعيض از لحاظ نژاد، جنس، زبان و یا مذهب،ههای اساسی برای هم آزادی

ویژه با عزم راسخ به تجدید ميثاق با حقوق بشر اساسـی، شـأن            منشور ملل متحد و به     هبا عطف توجه به مقدم    

  قوق مساوی،و منزلت شخص انسان و برخورداری زن و مرد و کشورها، اعم از کوچک و بزرگ، از ح

 منشور ملل متحد برای نجات نسلهای آینده از مـصيبت جنـگ،             هنيز با یادآوری عزم استوار انعکاس یافته در مقدم        

الملـل،   فراهم آوردن شرایطی برای برقراری عدالت و وفای به تعهدات برخاسته از معاهدات و سایر منابع حقوق بين           

تر، رعایت شکيبایی و حـسن همجـواری،        ی در عين آزادی گسترده    تنظيم رشد اجتماعی و استانداردهای بهتر زندگ      

   ملل،هالمللی برای ارتقاء پيشرفتهای اقتصادی و اجتماعی کلي و استفاده از سازوکارهای بين

بخـش و   باشـد، الهـام    اقوام و ملل می   ه جهانی حقوق بشر، که مورد وفاق و پذیرش کلي         هکه اعلامي   با تأکيد بر این   

الرعایـه بـه شـرح منـدرج در اسـناد موجـود               هـا و ضـوابط لازم       ه جلو ملل متحد در جهت معرفی ملاک       مبدأ حرکت رو ب   

المللـی حقـوق اقتـصادی،        المللی حقوق مدنی و سياسی و ميثاق بين         ویژه ميثاق بين    المللی، و به    حقوق بشر بين  

  رود، شمار می اجتماعی و فرهنگی به

المللـی بـر    المللی و خواست همه اقوام برای برقراری نظـامی بـين          بين ه رخ داده در صحن    هباتوجه به تغييرات عمد   

هـای اساسـی       اصول مشروحه در منشور ملل متحد، از جمله تقویت و تشویق احترام بـه حقـوق بـشر و آزادی                    هپای

سالاری، عدالت، برابـری، حکومـت    برای همه و احترام به اصل حقوق مساوی و خودگردانی برای ملتها، صلح، مردم       

  قانون، تکثرگرایی، توسعه، استانداردهای بهتر زندگی و همبستگی،

های گوناگون تبعيض و خشونت که همچنان در سرتاسـر جهـان نـسبت بـه زنـان اعمـال        با نگرانی عميق از شيوه    

  گردد، می

تن نحـوی فردگرایانـه در جهـت کـاراتر سـاخ       حقـوق بـشر بایـد بـه    هکه فعاليتهای ملـل متحـد در زمين ـ     با تصدیق این  

هــای ملــل متحــد در ایــن زمينــه و پيــشبرد اهــداف احتــرام جهــانی بــرای رعایــت اســتانداردهای حقــوق بــشر   اهــرم

  المللی تقویت شود، بين



ای تـونس، سـن هـوزه و بـانکوک و دیـدگاههای               های مـصوب در سـه اجـلاس منطقـه           با در نظر داشتن مفاد بيانيه     

مانهای درون دولتی و غيردولتـی و نيـز مطالعـات انجـام شـده               مطروحه توسط دولتها، و باتوجه به پيشنهادهای ساز       

  سازی کنفرانس جهانی حقوق بشر، توسط کارشناسان مستقل در جریان روند آماده

المللی بـرای تـضمين        بين هبر تعهد جامع  ) ١٩٩٣(المللی اقوام بومی      ای که در سال بين      با استقبال از تأکيد دوباره    

های اساسی و احترام به ارزش و تنوع فرهنگها و هویتهای آنها بـه                حقوق بشر و آزادی    هبرخورداری این اقوام از کلي    

  عمل آمده است،

المللی باید راهها و ساز وکارهای مناسب را برای از ميان برداشتن موانع و برخورد                  بين هکه جامع   نيز با پذیرش این   

 نقـض حقـوق بـشر در سرتاسـر جهـان            هز ادام ـ  حقوق بـشر و جلـوگيری ا       هبا چالشهای فرار و برای تحقق کامل کلي       

  بينی نماید، پيش

 اقوام جهان و تمام کشورهای عضو سازمان ملل متحد را ههای عصر کنونی که کلي با استمداد از آرمانها و واقعيت   

منظـور تـأمين      هـای اساسـی بـه        حقـوق بـشر و آزادی      هبه تجدید ميثـاق بـا حرکـت جهـانی تقویـت و صـيانت از کلي ـ                

  خواند،  کامل و فراگير از این حقوق فرا میبرخورداری

المللی برای نيل به پيشرفت چشمگير         بين هبا عزمی استوار برای برداشتن گامهایی تازه در ملتزم ساختن جامع          

در تلاشهای معطوف به حقوق بشر با مضاعف کردن و استمرار بخـشيدن بـه کوشـشها و همکاریهـا و همبـستگی                        

  المللی، بين

  .نماید  عملی کنفرانس جهانی حقوق بشر را رسماً تصویب میه برنام وین وهاعلامي

I  

 دولتها برای ایفای تعهدات خـود از جهـت گـسترش احتـرام     هکنفرانس جهانی حقوق بشر بر التزام رسمی کلي      . ١

های اساسی برای همه طبق منشور ملل متحد، سایر اسناد   حقوق بشر و آزادیهجهانی و رعایت و حمایت از کلي 

های مزبور قابل بحـث و        سرشت جهانی حقوق و آزادی    . الملل تأکيدی دوباره دارد     ربوط به حقوق بشر و حقوق بين      م

منظـور تحقـق کامـل اهـداف ملـل             حقوق بشر به   هالمللی در زمين    در این چارچوب، تقویت همکاری بين     . تردید نيست 

  .متحد ضروری است

 ه افراد بشر، و صيانت و پاسداری از آنها نخستين وظيف ـ          هليهای اساسی، حقوق مادرزادی ک      حقوق بشر و آزادی   

  .دولتهاست

توانند آزادانه وضعيت سياسی خود را تعيين         موجب این حق می      ملتها از حق خودمختاری برخوردارند، و به       هکلي. ٢

  . اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی خود را ترسيم و تعقيب نمایندهو آزادانه اهداف توسع

 بيگانه و یا اشـغال خـارجی، کنفـرانس          هوقعيت خاص ملتهای تحت استعمار و یا سایر اشکال سلط         با عنایت به م   

منظور تحقق  جهانی حقوق بشر حق ملتها را برای توسل به هرگونه اقدام مشروع در چارچوب منشور ملل متحد به              

 حقوق بـشر دانـسته و بـر          نقض همنزل  حق غيرقابل واگذاری خودمختاری تصدیق نموده و نفی حق خودمختاری را به           

  .گذارد اهميت اجرای مؤثر این حق تأکيد می

الملل ناظر به روابـط دوسـتانه و همکـاری بـين دولتهـا در چـارچوب منـشور ملـل                        اصول حقوق بين   هباتوجه به بياني  

ه تجزیـه و یـا   عنوان تجویز و یا تشویق هرگونه اقدامی تلقی شـود کـه کـلاً یـا بعـضاً ب ـ               الذکر نباید به    متحد، تأکيد فوق  

لطمه به تماميت ارضی و یا وحدت سياسی کشورهای مستقل خودگردانی منتهی گردد که با رعایت اصـل حقـوق                

گونـه تبعـيض     برابر و خودمختاری ملتها دارای دولتی هستند که از تمامی مردم متعلق به سرزمين خود، بـدون هـيچ                  

  .کنند نمایندگی می



المللـی مـؤثری نـسبت بـه          تانداردهای حقوق بشر لازم است که تدابير بين       برای تضمين و نظارت بر اجرای اس      . ٣

ویژه کنوانسيون ژنـو      الملل، به   ملتهای تحت اشغال خارجی اتخاذ گردد و مطابق با ملاکهای حقوق بشر و حقوق بين              

ق  و ســایر مقــررات قابــل اجــرای حقــو ١٩٤٩ اوت ١٤راجــع بــه حمایــت از افــراد غيرنظــامی در زمــان جنــگ، مــصوب  

  .عمل آید بشردوستانه، از ایشان درقبال نقض حقوق بشر پشتيبانی حقوقی مؤثر به

عنـوان هـدف ممتـاز سـازمان ملـل متحـد در           های اساسی باید به      حقوق بشر و آزادی    هپيشبرد و صيانت از کلي    . ٤

 در چـارچوب اهـداف و       .گيـرد   المللی، مـورد عنایـت قـرار        ویژه هدف والای همکاری بين      انطباق با اهداف و اصول آن، به      

لـذا نهادهـا و     . دهد  المللی را تشکيل می      بين ه حقوق بشر نگرانی به حق جامع      هاصول مزبور، ارتقاء و حمایت از کلي      

 اسـناد حقـوق   ه اجـرای مـستمر و بيطرفان ـ  هسازمانهای تخصصی مربوط به حقوق بشر باید فعاليتهای خود را بـر پای ـ     

  .تر سازند المللی هماهنگ بشر بين

المللی   بينهجامع. حقوق بشر کلاً از سرشتی جهانی، غيرقابل تقسيم و بسته و مرتبط به یکدیگر برخوردارند    . ٥

. ای منصفانه و برابر، و با معيارهای واحد و تأکيدی یکسان برخورد کنـد             باید با حقوق بشر با نگاهی جامع و به شيوه         

ای گوناگون تاریخی، فرهنگی و مذهبی باید مطمح نظر      ه  ای و پيشينه    های ملی و منطقه     که اهميت ویژگی    درحالی

 حقــوق بــشر و هگيــرد، دولتهــا وظيفــه دارنــد قطــع نظــر از نظامهــای سياســی، اقتــصادی و فرهنگــی خــود، کليــ قــرار

  .های اساسی را گسترش داده و از آنها حمایت کنند آزادی

هـای اساسـی      وق بـشر و آزادی    کوششهای سازمان ملل متحد در جهت تحقق احتـرام جهـانی و رعایـت حق ـ              . ٦

آميز بين ملتها و بهبـود شـرایط          برای همه، سهم مهمی در ثبات و رفاه لازم برای برقراری روابط دوستانه و مسالمت              

  . اجتماعی و فرهنگی در چارچوب منشور ملل متحد، ایفا خواهد کردهبرای صلح و امنيت و نيز توسع

 بایـد در چـارچوب اهـداف و اصـول منـشور ملـل متحـد و حقـوق                 های گسترش و حمایـت از حقـوق بـشر           برنامه. ٧

  .الملل هدایت گردد بين

های اساسـی، بـه یکـدیگر وابـسته و در کنـار هـم قابـل         سالاری، توسعه و احترام به حقوق بشر و آزادی   مردم. ٨

 اقتـصادی،    مـردم در تعيـين سرنوشـت سياسـی و نظامهـای سياسـی،              هسالاری بـر بيـان آزادانـه اراد         مردم. اجرایند

در ایـن چـارچوب،   . هـای زنـدگی خـود اسـتوار اسـت         آنهـا در تمـام جنبـه       هجانب  اجتماعی و فرهنگی و مشارکت همه     

المللـی بایـد بـه نحـو مطلـق و بـدون        های اساسـی در سـطوح ملـی و بـين            پيشبرد و حمایت از حقوق بشر و آزادی       

سـالاری، توسـعه و احتـرام بـه           حکيم و تعميـق مـردم     المللی باید از ت      بين هجامع. گونه قيد و شرطی صورت گيرد       هيچ

  .عمل آورد های اساسی در سرتاسر جهان حمایت به حقوق بشر و آزادی

سـالاری و    پایبنـد بـه رونـد مـردم        هیافت ـ  کند که کشورهای کمتـر توسـعه        کنفرانس جهانی حقوق بشر تأکيد می     . ٩

 هسـالاری و توسـع      گذار بـه مـردم      منظور موفقيت در    ، باید به  اصلاحات اقتصادی، که بسياری از آنها در آفریقا قرار دارند         

  .المللی برخوردار گردند  بينهاقتصادی از پشتيبانی جامع

 راجع به حق توسعه تـصریح گردیـده         هگونه که در اعلامي     کند که همان    کنفرانس جهانی حقوق بشر تأکيد می     . ١٠

  .باشد حقوق بشر اساسی میحق توسعه، حقی مطلق و غيرقابل اسقاط و جزء لاینفکی از 

شـمار    راجـع بـه حـق توسـعه آمـده اسـت، شـخص انـسان موضـوع محـوری توسـعه بـه            هگونه که در اعلامي  همان

  .رود می

عنـوان   توانـد بـه   گـردد، توسـعه نيـافتگی نمـی      حقوق بـشر بـا توسـعه تـسهيل مـی     هبرداری از کلي که بهره  درحالی

  .المللی مورد استفاده قرار گيرد  بينهجامعدستاویزی برای تحدید حقوق بشرِ مورد پذیرش 



المللی بایـد      بين هجامع. کشورها باید برای تأمين توسعه و از ميان برداشتن موانع توسعه با یکدیگر همکاری کنند              

  .المللی مؤثر را تقویت نماید منظور تحقق حق توسعه و حذف موانع توسعه همکاریهای بين به

 مـؤثر در سـطح ملـی، و نيـز روابـط      ه توسعه مستلزم وجود سياستهای توسعپيشرفت دیرپا به سوی اجرای حق     

  .المللی است اقتصادی عادلانه و فضای اقتصادی مطلوب در سطح بين

حق توسعه باید اجـرا   زیست نسلهای حاضر و آینده،     منظور پاسخگویی منصفانه به نيازهای توسعه و محيط         به. ١١

هـای سـمی و خطرنـاک تهدیـد            غيرمجـاز مـواد و زبالـه       هکند که تخلي     می کنفرانس جهانی حقوق بشر تصدیق    . گردد

  .رود شمار می ای برای حقوق بشر و زندگی و سلامت همه افراد به جدی بالقوه

کند تا نسبت بـه تـصویب و اجـرای دقيـق               کشورها درخواست می   هدر نتيجه، کنفرانس جهانی حقوق بشر از کلي       

 ههای سمی و خطرناک اقدام و در جهت جلـوگيری از تخلي ـ         ها و زباله     فرآورده هيهای موجود مربوط به تخل      کنوانسيون

  .غيرقانونی آنها همکاری کنند

کنفرانس جهانی حقوق بشر یادآور . مند شود هرکس حق دارد از مواهب پيشرفتهای علمی و کاربردهای آن بهره       

توانـد بـرای      ت و نيـز تکنولـوژی اطلاعـات، مـی         ویژه در علوم زیـست پزشـکی و حيـا           ای پيشرفتها، به    گردد که پاره    می

سلامت، منزلت انسانی و حقوق بشر پيامدهای منفی به بار آورد و لذا برای تضمين رعایت کامـل حقـوق و منزلـت                 

  .گردد المللی را خواستار می  مهم همکاری بينهانسانی در این عرص

 تلاشـهای ممکـن را بـرای کمـک بـه        هد تا کلي  کن  المللی دعوت می     بين هکنفرانس جهانی حقوق بشر از جامع     . ١٢

عمـل آورد و بـه ایـن ترتيـب کوشـش دولتهـای ایـن            های خـارجی کـشورهای درحـال توسـعه بـه            کاستن از بار بدهی   

  .کشورها را برای دستيابی به تحقق کامل حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی مردم خود تکميل نماید

المللـی، بـا همکـاری سـازمانهای غيردولتـی، شـرایط مطلـوب را در            نلازم است کـه دولتهـا و سـازمانهای بـي          . ١٣

در ایـن   . المللی برای تـضمين برخـورداری کامـل و مـؤثر از حقـوق بـشر فـراهم سـازند                     ای و بين    سطوح ملی، منطقه  

کـن   شه موارد نقض حقوق بشر و علل آن، و نيز موانع بر سر راه برخورداری از این حقوق را ری ـهراستا دولتها باید کلي  

  .نمایند

کـن   گردد؛ کاستن فوری و ریشه     وجود فقر شدید و گسترده مانع از برخورداری کامل و مؤثر از حقوق بشر می              . ١٤

  .المللی قرار داشته باشد  بينه اهداف جامعهکردن نهایی این فقر باید کماکان در سرلوح

کـی از قواعـد بنيـادی حقـوق بـشر           گونـه تبعـيض ی      هـای اساسـی بـدون هـيچ         احترام به حقـوق بـشر و آزادی       . ١٥

سـتيزی و ناشـکيبایی        نمودهای نژادپرستی و تبعيض نژادی، بيگانه      ه کلي همحو سریع و همه جانب    . المللی است   بين

المللی است، و دولتها باید تـدابير مـؤثری را بـرای مقابلـه و مبـارزه بـا                    بين ههای جامع   مربوط به آن، در اولویت برنامه     

شـود تلاشـهای خـود     ز گروهها، نهادها، سازمانهای دولتی و غيردولتی و افراد مصراً درخواست می     ا. آنها اتخاذ کنند  

  .را در جهت همکاری و هماهنگی برای مبارزه با این مفاسد تشدید نمایند

المللـی    بـين هکنفرانس جهانی حقوق بشر از پيشرفت حاصله در لغو تبعيض نژادی استقبال نموده و از جامع          . ١٦

  .کند تا در این روند همکاری کنند  ملل متحد درخواست میو نظام

ــا هــدف تــضعيف جنــبش محــو     اعمــال خــشونتهکنفــرانس جهــانی حقــوق بــشر همچنــين از ادام ــ آميــزی کــه ب

  .نماید گيرد، اظهار تأسف می نژادی صورت می آميز تبعيض مسالمت

ای کـشورها بـا قاچـاق      پـاره هن و نيـز رابط ـ  اشکال و نمودهای آهاعمال، روشها و رفتارهای تروریستی در کلي     . ١٧

سالاری بوده و موجب تهدید تماميت        های اساسی و مردم     مواد مخدر فعاليتهایی با هدف نابودی حقوق بشر، آزادی        



المللـی بایـد اقـدامات لازم را بـرای تقویـت               بين هجامع. گردد  ثباتی دولتهای قانونی می     ارضی و امنيت کشورها و بی     

  .های مبارزه با تروریسم معمول دارد ههمکاری در زمين

. رود  شـمار مـی     حقوق بشر زنان و دختران جزء غيرقابل انتقال، تام و غيرقابل تقسيم حقوق بشر جهـانی بـه                 . ١٨

ــه       ــی، منطق ــصادی و اجتمــاعی در ســطوح مل ــدنی، اقت ــات سياســی، م ــان در حي ــر زن  ای و مــشارکت کامــل و براب

  .المللی قرار دارند  بينه اهداف جامعهکال تبعيض جنسی در سرلوح اشهکن کردن کلي المللی، و ریشه بين

جملـه آنهـایی کـه از تعـصبات فرهنگـی و              کـشی جنـسی، از       اشکال آزار و بهره    هبر جنسيت و کلي     خشونت مبتنی 

. کـن گردنـد     گيرد، با شأن و جایگاه شخص انسان ناسـازگارند و بایـد ریـشه               سرچشمه می ] زنان[المللی    قاچاق بين 

 اقتــصادی و ههـای توسـع   المللــی در عرصـه  بـه ایـن هـدف بــا اتخـاذ تـدابير قـانونی، عــزم ملـی و همکـاری بـين         نيـل  

  .پذیر است های بهداشتی و تأمين اجتماعی امکان اجتماعی، آموزش و پرورش، زایمان امن و مراقبت

 کليـه اسـناد     هعهای حقوق بشر ملل متحد، از جملـه گـسترش و اشـا              حقوق بشر زنان باید بخش مکمل فعاليت      

  .حقوق بشر مربوط به زنان را تشکيل دهد

کند تا بـر      الدولی و غيردولتی مصراً درخواست می       کنفرانس جهانی حقوق بشر از دولتها، نهادها، سازمانهای بين        

  .ها بيفزایند تلاشهای خود در جهت صيانت و ترفيع حقوق بشر زنان و دختربچه

یـت حقـوق افـراد متعلـق بـه اقليتهـا و نقـش ایـن ارتقـاء و حمایـت در ثبـات                         با عنایت به اهميـت ارتقـاء و حما        . ١٩

سياسی و اجتماعی کشورهای محل زندگی این افراد، کنفرانس جهانی حقوق بشر بـر تکليـف کـشورها در جهـت        

گونـه   ها بـدون هـيچ   های اساسی توسط افراد وابسته به اقليت تضمين اجرای کامل و مؤثر کليه حقوق بشر و آزادی        

 حقـوق افـراد متعلـق بـه اقليتهـای ملـی، نـژادی،           هبعيض و با برخورداری از برابری کامل قانونی در چارچوب اعلامي ـ          ت

  .نهد مذهبی و زبانی تأکيد می

اشخاص وابسته به اقليتها از حق تمتع از فرهنگ خود، ابـراز و عمـل بـه مـذهب خـود و اسـتفاده از زبـان خـود در                      

  . نحو آزاد و بدون مزاحمت و یا هرگونه تبعيض برخوردارندروابط خصوصی و یا در جامعه، به

فــرد اقــوام بــومی در توســعه و  کنفــرانس جهــانی حقــوق بــشر بــا تأیيــد بــر منزلــت ذاتــی و نقــش منحــصر بــه. ٢٠

برداری  المللی نسبت به رفاه اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی این اقوام و بهره گرایی جامعه، بر تعهد جامعه بين    کثرت

های   جنبههکشورها باید مشارکت کامل و آزاد اقوام بومی را در کلي          . نهد   پایدار تأکيد می   هاز دستاوردهای توسع  آنها  

باتوجـه بـه اهميـت تحکـيم و حمایـت از            . ویژه در مسائل حائز اهميت برای آنها تضمين و تـأمين نماینـد              اجتماعی، به 

سی و اجتمـاعی کـشورهای محـل زنـدگی ایـن اقـوام،       حقوق اقوام بومی و نقش این تحکيم و حمایت در ثبات سيا    

 حقـوق بـشر و      هالملل اقدامات مؤثر و هماهنگی در جهت تـضمين احتـرام بـه کلي ـ               کشورها باید با رعایت حقوق بين     

ها  ها، فرهنگ  برابری و عدم تبعيض معمول داشته و ارزش و تنوع هویته اقوام بومی بر پایههای اساسی هم آزادی

  .عی متفاوت آنها را به رسميت بشناسندو ساختار اجتما

کنفرانس جهانی حقوق بشر با استقبال از تصویب کنوانسيون حقوق کودک توسط شمار زیادی از کشورها و . ٢١

 عملی  ه جهانی حفظ حيات، حضانت و پيشرفت کودکان و برنام         هباتوجه به شناسایی حقوق بشر کودکان در اعلامي       

 و اجـرای مـؤثر آن توسـط کـشورهای عـضو از              ١٩٩٥تـصویب جهـانی کنوانـسيون       مصوب همایش جهانی کودکان، بر      

 هدر کلي ـ . کنـد    تدابير لازم تقنينی، اداری و غير آن و تخصيص حداکثر امکانات موجـود پافـشاری مـی                 هطریق اتخاذ کلي  

فتـه و بـه      ملاحظـات قـرار گر     ه کامـل آنهـا بایـد در رأس هم ـ         هاقدامات مربوط به کودکان، عـدم تبعـيض و رعایـت غبط ـ           

ها، کودکان سرراهی،     ویژه دختربچه   منظور دفاع و حمایت از کودکان، به        به. دیدگاههای کودک وقع لازم گذاشته شود     

کشی اقتصادی و جنسی، از جمله برای تهيه عکسهای مـستهجن، روسـپيگری               اطفال خيابانی، کودکان تحت بهره    

کـار گرفتـه    خانمـان، زنـدانی و بـه    ثل ایدز، اطفال پناهنـده و بـی     هایی م   و یا فروش اعضاء بدن، و کودکانِ دچارِ بيماری        

هــا، بایــد ســاز وکارهــا و  شــده در مناقــشات مــسلحانه، و نيــز کودکــان قربــانی گرســنگی و قحطــی و ســایر بحــران 



منظور حمایت از اجـرای کنوانـسيون    المللی به   همکاری و همبستگی بين   . المللی تجهيز گردد    های ملی و بين     برنامه

 حقوق بشر قـرار  ه فعاليتهای گسترده سازمان ملل متحد دربار     هور باید ارتقاء یافته و حقوق کودک باید در سرلوح         مزب

  .گيرد

کند که رشد کامل و هماهنـگ شخـصيت کـودک مـستلزم رشـد       کنفرانس جهانی حقوق بشر همچنين تأکيد می     

  .طلبد ای را می ونمو کودک در یک محيط خانوادگی بوده و تحقق این هدف حمایت گسترده

هـای    حقـوق بـشر و آزادی  هجلوگيری از هرگونه تبعيض نسبت به افراد معلول، و برخورداری برابـر آنهـا از کلي ـ             . ٢٢

  .های زندگی اجتماعی مستلزم توجه خاص است  جنبههاساسی از جمله مشارکت فعال معلولان در کلي

گونـه تمـایز، حـق پنـاهجویی و پناهنـدگی        هـيچ کند که هرکس، بدون کنفرانس جهانی حقوق بشر تأکيد می   . ٢٣

در ایـن ارتبـاط کنفـرانس بـر     .  زجر و آزار به کشورهای دیگر و نيز حق بازگشت به کشور متبوع خـود را دارد               هواسط  به

 ١٩٦٧ای     مربوط به وضع پناهندگان و پروتکل و اسناد منطقـه          ١٩٥١ جهانی حقوق بشر، کنوانسيون      هاهميت اعلامي 

ورزد، و از کشورهایی که همچنان پذیرا و ميزبان شمار کثيری از پناهندگان در داخل سـرزمين                 أکيد می مربوط به آن ت   

ای که در ایـن زمينـه      خاطر مساعی جميله    خود بوده و نيز از دفتر کميساریای عالی پناهندگان سازمان ملل متحد به            

انس امداد سازمان ملـل متحـد بـرای اسـکان     کنفرانس همچنين از آژ. آورد عمل می مبذول داشته است، قدردانی به    

  .کند پناهندگان فلسطينی در خاور نزدیک سپاسگزاری می

کند که موارد نقض جدی حقوق بشر، از جمله در مناقشات مـسلحانه، در                کنفرانس جهانی حقوق بشر تأیيد می     

  .رود شمار می  منتهی به جابجایی مردم بههعداد عوامل متعدد و پيچيد

های بحران جهـانی پناهنـدگان و مفـاد منـشور             نی حقوق بشر اذعان دارد که با عنایت به پيچيدگی         کنفرانس جها 

منظـور تقـسيم بـار مـسؤوليت حـل بحـران          المللـی و نيـز بـه        المللی و همبستگی بـين      ربط بين   ملل متحد، اسناد ذی   

ربـط،    شورها و سازمانهای ذی   المللی با همکاری و هماهنگی ک        بين ه جامعی توسط جامع   هپناهندگان، پيگيری برنام  

ایـن برنامـه بایـد طـرح و         . با ملحوظ داشتن رسالت کميساریای عالی پناهندگان سازمان ملـل متحـد ضـروری اسـت               

تنظيم راهکارهایی برای برخورد با علل و آثـار جابجـایی پناهنـدگان و سـایر افـراد آواره، تقویـت آمـادگی بـرای مـوارد                     

گـرفتن نيازهـای خـاص     ، تأمين حمایت و مساعدت مؤثر به پناهندگان بـا در نظـر         های واکنشی   غيرمترقبه و مکانيسم  

مدت، عمدتاً از طریق راه حل اصلح بازگـشت محترمانـه و امـن پناهنـدگان      های دراز حل زنان و کودکان و نيز نيل به راه  

المللـی پناهنـدگان    هـای بـين   هایی از قبيـل آنچـه کـه بـه تـصویب همـایش          حل  به کشورهای متبوع خود، از جمله راه      

ویژه بـر تعهـدات کـشورهای مبـدأ         کنفرانس جهانی حقوق بشر بر مسؤوليت کشورها، به       . بر گيرد   رسيده است را در   

  .گذارد پناهندگان تأکيد می

کافی از جملـه از طریـق سـازمانهای      جامع مزبور، کنفرانس جهانی حقوق بشر بر اهميت بذل توجه          هدر پرتو برنام  

های دراز مدت نـسبت بـه مـسائل مربـوط بـه افـراد جابجـا شـده در داخـل                        حل  ردوستانه و یافتن راه   الدولی و بش    بين

  .نهد کشور خود از جمله بازگشت داوطلبانه و امن و توانبخشی آنها تأکيد می

باتوجه به مفاد منشور ملل متحد و اصول حقوق بشردوستانه، کنفرانس جهانی حقوق بشر همچنين بر اهميـت                  

 دسـت بـشر پافـشاری    ه بلایای طبيعی و نيز فجایع ساخت    هدوستانه نسبت به قربانيان کلي       همدردی انسان  و نياز به  

  .نماید می

کن کردن  پذیر، از جمله کارگران مهاجر، ریشه تقویت و حمایت از حقوق بشر افراد وابسته به گروههای آسيب    . ٢٤

 اول برخـوردار    هاد حقـوق بـشر موجـود از اهميـت درج ـ           اشکال تبعيض عليه آنها، و تحکيم و اجـرای مـؤثرتر اسـن             هکلي

هـای آمـوزش و پـرورش، بهداشـت و تـأمين              ویـژه در زمينـه      کشورها مکلفند تدابير کافی را در سطح ملی، بـه         . است

علاقـه بـه پيـدا کـردن          پـذیر و تـضمين مـشارکت افـراد ذی           اجتماعی برای تقویت و حمایت از حقوق اشـخاص آسـيب          

  .خود اتخاذ و تسهيل نمایندحلی برای مشکلات  راه



های شدید اجتمـاعی مغـایر شـأن و منزلـت             نماید که فقر و محروميت      کنفرانس جهانی حقوق بشر تأیيد می     . ٢٥

انسانی بوده و آگاهی بهتـر از عمـق فقـر و علـل آن از جملـه عللـی کـه بـه مـشکل توسـعه ارتبـاط دارد، مـستلزم                                 

کـن سـاختن فقـر و محروميـت      ترین افـراد و ریـشه   شر برای تنگدستمنظور تأمين حقوق ب  برداشتن گامهای فوری به   

کـشورها بایـد مـشارکت    . باشـد    برخورداری از مواهب پيشرفت اجتمـاعی مـی        هشدید اجتماعی و ارتقاء سطح درج     

کنند، و تقویت حقوق بشر و کوشش در جهت  گيری در اجتماعی که در آن زندگی می     افراد تنگدست در روند تصميم    

  . فقر شدید، را تسهيل نمایندمبارزه با

کنفرانس جهانی حقوق بشر از پيشرفت حاصله در تدوین اسناد حقوق بشر که روندی پویا و متحـول اسـت،     . ٢٦

 کـشورها بـه الحـاق بـه ایـن        هکلي ـ. کنـد   های حقوق بشر پافشاری مـی       استقبال نموده و بر تصویب جهانی عهدنامه      

الامکـان از توسـل بـه قيـد تحدیـد تعهـد در ایـن            شـود حتـی     ا خواسـته مـی    المللی تشویق گردیده و از آنه ـ       اسناد بين 

  .معاهدات خودداری ورزند

. بينـی کنـد   هرکشور باید اهرمهای قضایی مؤثر را برای رسيدگی به شکایات و یا تخلفات از حقوق بشر پيش            . ٢٧

یـدار، وجـود یـک دسـتگاه      پا هسـالاری و توسـع      هـای مـردم     برای تحقق جامع و عاری از تبعيض حقـوق بـشر و جریـان             

ویژه محاکم و کانون وکلای مستقل کـه بـا            ها، و به    قضایی فعال، از جمله نهادهای حافظ و مجری قانون و دادستانی          

المللـی شـکل یافتـه باشـند، لازم و گریزناپـذیر              رعایت کامل استانداردهای معمول مندرج در اسناد حقوق بـشر بـين           

دار امـر قـضا و دادگـستری، بایـد بـه خـوبی تـأمين گردیـده و سـطح                     های عهده  سازمان هدر این چارچوب، بودج   . است

 سازمان ملل   هاین وظيف . المللی در اختيار آنها گذاشته شود        بين هبالایی از مساعدتهای فنی و مالی از جانب جامع        

 بـه یـک   منظـور نيـل کـشورهای عـضو     ای بـه    خـدمات مـشاوره    ههـای ویـژ     متحد است که براسـاس اولویتهـا از برنامـه         

  .دادگستری قوی و مستقل استفاده کند

کـشی،    ویـژه در شـکل نـسل         حقـوق بـشر بـه      هکنفرانس جهانی حقوق بشر انزجـار خـود را از نقـض گـسترد             . ٢٨

خانمـان    یافته به زنـان در شـرایط جنگـی، و کـوچ دادن جمعـی پناهنـدگان و بـی                     و تجاوز سازمان  » سازی قومی   پاک«

آميز بر مجازات عاملان این جـرایم و   گونه رفتارهای فاجعه من محکوم نمودن شدید این    دارد، و ض    کردن مردم، ابراز می   

  .گذارد توقف فوری چنين اعمالی تأکيد می

کنفرانس جهانی حقـوق بـشر نگرانـی عميـق خـود را از تـداوم نقـض حقـوق بـشر در تمـام منـاطق جهـان و                              . ٢٩

المللی و نيز از عدم   بينهالمللی و حقوق بشردوستان    بيناعتنایی به استانداردهای مندرج در اسناد حقوق بشر           بی

  .کند دسترسی قربانيان به طرق دادخواهی کافی و مؤثر ابراز می

کنفرانس جهانی حقوق بشر عميقاً نگران نقض حقوق بشر در جریان مناقشات مسلحانه و لطماتی است کـه از                   

 هلـذا کنفـرانس از کلي ـ     . آیـد   الخوردگان و معلولان وارد مـی     ویژه زنان، کودکان، س     این رهگذر به جمعيت غيرنظامی، به     

المللــی بــه شــرح مــدون در    بــينهخواهــد کــه حقــوق بــشردوستان  کــشورها و طرفهــای مناقــشات مــسلحانه مــی 

الملـل، و نيـز حـداقل اسـتانداردهای حمایـت از حقـوق                 و سایر مقررات و اصول حقوق بين       ١٩٤٩های ژنو     کنوانسيون

  . اجرا گذارندهالمللی تصریح گردیده، کاملاً به مرحل های بين مهبشر را که در عهدنا

کنفرانس جهانی حقوق بشر بر حق قربانيان بـه دریافـت کمـک از سـازمانهای بـشردوستانه بـه شـرح منـدرج در                         

المللـی تأکيـد گذاشـته و دسترسـی بـدون              بـين  هربط حقوق بشردوستان     و سایر اسناد ذی    ١٩٤٩کنوانسيونهای ژنو   

  .گونه کمکها را درخواست دارد موقع به این  بهدغدغه و

ــن   . ٣٠ ــين از ای ــشر همچن ــوق ب ــانی حق ــرانس جه ــه مــی  کنف ــاحش و    ک ــات ف ــان تخلف ــد در بخــشهایی از جه بين

برداری کامل از حقوق بشر را با موانع اساسی روبرو ساخته همچنـان درحـال وقـوع اسـت،      ای که بهره  یافته  سازمان

بر شکنجه و دیگر رفتارها یا مجازاتهـای          این تخلفات و موانع علاوه    . نماید  مال را محکوم می   ابراز نگرانی کرده و این اع     

 ههـا، بازداشـتهای غيرقـانونی، کلي ـ        های فوری و خودسـرانه، ناپدیـد شـدن          رحمانه، غيرانسانی یا ترذیلی، اعدام      بی

سـتيزی، فقـر، گرسـنگی و         گانـه  بيگانـه، بي   هاشکال نژادپرستی، تبعـيض نـژادی و آپارتایـد، اشـغال خـارجی و سـلط               



های دیگر از حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی، ناشکيبایی مـذهبی، تروریـسم، تبعـيض عليـه زنـان و             محروميت

  .گيرد بر می عدم حاکميت قانون را در

 المللـی و    ای که با حقوق بـين       خواهد تا از هرگونه اقدام یکجانبه       کنفرانس جهانی حقوق بشر از کشورها می      . ٣١

منشور ملل متحد ناسازگار بوده، روابط تجاری بين کشورها را دچار محظور ساخته و تحقق کامل حقوق بشر مندرج             

ویـژه حـق برخـورداری فـرد را از یـک زنـدگی بـا           المللـی، بـه      جهانی حقوق بشر و اسناد حقوق بـشر بـين          هدر اعلامي 

ای پزشکی، مسکن و خدمات اجتماعی لازم با مانع       استاندارد کافی برای سلامت و رفاه، از جمله خوراک و مراقبته          

عنوان اهرمـی بـرای وارد        کند که غذا نباید به      کنفرانس جهانی حقوق بشر تأیيد می     . سازد، خودداری ورزند    روبرو می 

  .کردن فشار سياسی مورد استفاده قرار گيرد

نشی نبـودن برخـورد بـا مـسائل     کنفرانس جهانی حقوق بشر بر اهميت تضمين جهانی، بيطرفانه بودن و گزی         . ٣٢

  .گذارد حقوق بشر تأکيد می

 جهـانی حقـوق بـشر و    هگونـه کـه در اعلامي ـ   کند که کـشورها، همـان    کنفرانس جهانی حقوق بشر تأکيد می     . ٣٣

المللـی تـصریح گردیـده،     المللی حقوق اقتصادی، اجتمـاعی و فرهنگـی و سـایر اسـناد حقـوق بـشر بـين         ميثاق بين 

. هـای اساسـی باشـد       مل آورند که هدف آموزش و پرورش تقویت احترام به حقوق بشر و آزادی             ع  مکلفند مراقبت به  

های آموزشی تأکيـد نهـاده و اجـرای        کنفرانس جهانی حقوق بشر بر اهميت قرار دادن موضوع حقوق بشر در برنامه            

 هدوسـتانه بـين ملتهـا و کلي ـ   آموزش و پرورش باید تفاهم، رواداری، صلح و روابط   . کند  را از کشورها درخواست می      آن

 فعاليتهـای سـازمان ملـل متحـد را در پيگيـری ایـن             هگروههای نژادی و مذهبی را تقویت و تحکيم بخـشيده و توسـع            

لذا، آموزش حقـوق بـشر و توزیـع اطلاعـات صـحيح، اعـم از نظـری و عملـی، نقـش مهمـی در                         . اهداف ترغيب نماید  

 افراد بدون توجه به نژاد، جنسيت، زبـان و مـذهب ایفـا کـرده و ایـن      هپيشبرد حقوق بشر و احترام به آن در مورد هم 

کنفـرانس جهـانی حقـوق بـشر        . المللی ملحوظ شـود     مشی باید در سياستهای آموزشی در سطوح ملی و بين           خط

تواند دستيابی فوری به این اهداف را بـا مـشکل روبـرو               توجه دارد که تنگناهای امکاناتی و کمبودهای سازمانی می        

  .زدسا

های مضاعفی باید برای فراهم آوردن شرایط برخورداری هر فـرد             منظور کمک به کشورهای متقاضی تلاش       به. ٣٤

از دولتهــا، سيــستم ســازمان ملــل متحــد و نيــز دیگــر . هــای اساســی جهــانی صــورت پــذیرد از حقــوق بــشر و آزادی

هـای منتهـی بـه تنظـيم و تقویـت             ه برنامـه  یافته ب ـ   شود تا امکانات تخصيص     سازمانهای چندجانبه قویاً درخواست می    

سـالاری، برگـزاری      قوانين داخلی، نهادهای ملـی و زیرسـاختهای مربوطـه را کـه بـه تحکـيم حکومـت قـانون و مـردم                       

 مـدنی   ههای حقوق بشر از طریق آموزش، تعليم و تربيت، مـشارکت مردمـی و جامع ـ                انتخابات، ارتقاء سطح آگاهی   

  .ای افزایش دهد هطور قابل ملاحظ انجامد، به می

تـر   ای و همکاری فنی زیر نظر مرکز حقوق بشر باید تقویت شده و نيز کـاراتر و شـفاف                   های خدمات مشاوره    برنامه

شـود تـا      از کـشورها خواسـته مـی      . ای در بيشتر شـدن احتـرام بـه حقـوق بـشر ایفـا کنـد                  گردد تا بتواند نقش عمده    

 عادی سازمان ملل متحـد و یـا         ه بيشتری از بودج   هریق اعطای سهمي  ها را از ط     مساعدتهای مالی خود با این برنامه     

  . خود، بيشتر کنندهاز طریق اعانات داوطلبان

های سازمان ملـل متحـد در جهـت تقویـت و حمایـت از حقـوق بـشر بایـد اهميـت                   اجرای کامل و مؤثر فعاليت    . ٣٥

هـای حقـوق بـشر سـازمان ملـل        فعاليـت  ممتازی را که منشور ملل متحد برای حقوق بشر قائل شده و آنچه را کـه               

هـای   بـه ایـن منظـور، فعاليـت    . کنـد بازتـاب دهـد    متحد در اجرای رسالت محوله از جانب کشورهای عضو ایجـاب مـی           

  .نحوی فزاینده از منابع و امکانات لازم برخوردار شود حقوق بشر ملل متحد باید به

های ملی بـرای تقویـت و حمایـت از حقـوق بـشر،               نهاد هکنفرانس جهانی حقوق بشر بر نقش مهم و سازند        . ٣٦

گرفتـه بـه حقـوق      صلاح و نقش آنها در جبران تجاوزهای صورت         ای آنها برای مقامات ذی      ویژه ازحيث جایگاه مشاوره     به

  .گذارد بشر، و توزیع اطلاعات و آموزش مسائل مربوط به حقوق بشر تأکيد می



اصـول مربـوط بـه وضـعيت نهادهـای          «ای ملی را با عنایت بـه        کنفرانس جهانی حقوق بشر برپایی و تقویت نهاده       

کشور برای گزینش بهترین چارچوب برای پاسخگویی به نيازهای خـاص ملـی خـود، ترغيـب                   و تصدیق حق هر   » ملی

  . کند می

ایــن ترتيبــات بایــد . کنــد ای نقــشی اساســی در تقویــت و حمایــت از حقــوق بــشر ایفــا مــی  ترتيبــات منطقــه. ٣٧

المللـی، تحکـيم     مندرج در اسـناد حقـوق بـشر بـين    هگون  حقوق بشر جهانی و پشتيبانی از آنها را، به  استانداردهای

کنفرانس جهانی حقوق بشر ضمن تأیيد تلاشهای کنونی برای تحکيم این ترتيبات و افزایش کارایی آنها، بـر           . بخشد

  .ورزد اهميت همکاری با فعاليتهای حقوق بشر ملل متحد پافشاری می

ای بـرای   ای و زیرمنطقـه   نس جهانی حقوق بشر بر ضرورت توجه بـه امکـان فـراهم سـاختن ترتيبـات منطقـه                  کنفرا

  .کند تقویت و حمایت از حقوق بشر در مناطق فاقد این ترتيبات، تأکيد می

 حقـوق بـشر و فعاليتهـای       هکنفرانس جهانی حقوق بشر نقش مهم سازمانهای غيردولتـی را در تقویـت کلي ـ             . ٣٨

دهـد، و سـهم آنهـا را در ارتقـاء سـطح               المللی مورد تصدیق قـرار مـی        ای و بين    نه در سطوح ملی، منطقه    بشردوستا

آگاهی مردم از مسائل حقوق بشر، مدیریت تحصيلی، آموزش و پـژوهش در ایـن زمينـه و تقویـت و حمایـت از کليـه                    

ؤوليت اول تنظـيم اسـتانداردها   که مـس  کنفرانس، ضمن اذعان به این   . نهد  های اساسی ارج می     حقوق بشر و آزادی   

در ایـن زمينـه،     . آورد  عمـل مـی      کشورها قرار دارد، از سهم سازمانهای غيردولتـی در ایـن رونـد قـدردانی بـه                 هعهد  به

. گـذارد    گفتگو و همکاری بين دولتها و سازمانهای غيردولتی تأکيد می          هکنفرانس جهانی حقوق بشر بر اهميت ادام      

هـای   کنند، بایـد از حقـوق و آزادی    حقوق بشر صميمانه فعاليت میهی آنها که در زمين سازمانهای غيردولتی و اعضا   

هـای مزبـور    حقـوق و آزادی   .  جهانی حقوق بشر و حمایت قوانين داخلـی برخـوردار باشـند            هشناخته شده در اعلامي   

رچوب قـوانين داخلـی و      سازمانهای غيردولتی باید بتوانند در چـا      . برخلاف اهداف و اصول ملل متحد قابل اجرا نيست        

  . جهانی حقوق بشر آزادانه و بدون مزاحمت به فعاليتهای حقوق بشر خود بپردازندهاعلامي

 موضـوعات حقـوق بـشر و بـشردوستانه،          هرسانی متعهدانه و بيطرفانـه دربـار        با تأکيد بر اهميت هدف، اطلاع     . ٣٩

ی را بـا تـضمين آزادی و حمایـت آنهـا در            هـای گروه ـ    کنفرانس جهانی حقوق بشر، حضور و مشارکت بيـشتر رسـانه          

  .کند چارچوب قوانين داخلی ترغيب می

II  

   حقوق بشر درون سيستم سازمان ملل متحدهتقویت هماهنگی دربار. الف

های اساسی را در  کنفرانس جهانی حقوق بشر افزایش هماهنگی در جهت پشتيبانی از حقوق بشر و آزادی    . ١

 نهادهــا، مؤســسات و هنمایــد و بــرای نيــل بــه ایــن هــدف، از کليــ وصــيه مــیداخــل سيــستم ســازمان ملــل متحــد ت

منظـور تحکـيم،       حقوق بشر فعاليـت دارنـد مـصراً درخواسـت دارد تـا بـه               هسازمانهای تخصصی ملل متحد که در زمين      

. نماینـد هـای غيـرلازم، بـا یکـدیگر همکـاری          کـاری   های خـود و ضـرورت احتـراز از دوبـاره            ارتقاء و کاراتر ساختن فعاليت    

 نهادها و سازمانهای تخصـصی      هکند که مقامات عاليرتب     کنفرانس جهانی حقوق بشر همچنين به دبيرکل توصيه می        

هایـشان، اثـر سياسـتها و      خـود ضـمن هماهنـگ سـاختن فعاليـت     هربط سازمان ملل متحد در نشستهای سـالان      ذی

  . حقوق بشر ارزیابی کنندههای خود را بر برخورداری از کلي مشی خط

ای   توسعه و مـالی منطقـه  های و مؤسسات برجست مضافاً کنفرانس جهانی حقوق بشر، از سازمانهای منطقه    . ٢

  . حقوق بشر ارزیابی کنندههای خود را بر برخورداری از کلي مشی ها و خط خواهد تا اثر سياست المللی می و بين

ربط ملل متحد  ت و نهادهای تخصصی ذیکند که سازمانها و مؤسسا    کنفرانس جهانی حقوق بشر تصدیق می     . ٣

 حقوق بشر فعاليت دارنـد، در چـارچوب رسـالت خـود نقـشی               هالدولی مربوطه که در زمين      و نيز دیگر سازمانهای بين    



حياتی در ترویج، تصویب و اجرای استانداردهای حقوق بشر ایفا نموده و باید دستاوردهای کنفرانس جهانی حقـوق     

  .ود مورد توجه قرار دهند صلاحيت خهبشر را در حوز

کند که تلاش هماهنگی برای ترغيب و تسهيل، تصویب و الحـاق              کنفرانس جهانی حقوق بشر قویاً توصيه می      . ٤

المللـی کـه بـا هـدف پـذیرش جهـانی در چـارچوب                 های حقوق بشر بـين      و یا جانشينی دولتها به معاهدات و پروتکل       

انـدرکاران امـور عهدنامـه،        دبيرکل با رایزنـی بـا دسـت       . عمل آید    به اند،  سيستم سازمان ملل متحد به تصویب رسيده      

منظور شناخت موانع و یافتن راههای برطرف کردن آنها نسبت به گشودن باب گفتگو با کـشورهایی کـه هنـوز بـه                 به

  .اند، اقدام خواهد کرد های حقوق بشری ملحق نشده گونه عهدنامه این

 قيـود تحدیـد تعهـد نـسبت     هکند تا به حداقل رساندن دامن را ترغيب میکنفرانس جهانی حقوق بشر کشورها      . ٥

تر تنظيم کرده، و  المللی را مورد توجه قرار داده، قيود مزبور را با روشنی و دقت هرچه تمام به اسناد حقوق بشر بين

رتباً آنهـا را بـا هـدف      ربط معارض نبوده و م       ذی هیک از این قيود با موضوع و هدف عهدنام          اطمينان حاصل کنند که هيچ    

  .استرداد مورد بررسی قرار دهند

المللـی    کنفرانس جهانی حقوق بشر با تصدیق ضرورت حفظ همـاهنگی بـا کيفيـت بـالای اسـتانداردهای بـين                   . ٦

المللـی جدیـد    موجود و اجتناب از افزودن بر حجم اسناد حقوق بـشر، بـر رهنمودهـای مربـوط بـه تنظـيم اسـناد بـين          

 مجمع عمـومی تأکيـد ورزیـده و از نهادهـای حقـوق بـشر                ١٩٨٦ دسامبر   ٤ مورخ   ١٢٠/٤١ه شماره   مندرج در قطعنام  

نظـر    المللی جدید رهنمودهای مزبور را مطمـح        خواهد تا هنگام مطالعه برای تنظيم استانداردهای بين         ملل متحد می  

انداردهای نـوین رایزنـی، و از       های حقوق بـشری در مـورد ضـرورت تـدوین اسـت              قرار داده، با ارگانهای تنظيم عهدنامه     

  . اجرا گذاردهدبيرخانه درخواست کند تا مطالعات فنی را در مورد اسناد جدید پيشنهادی به مرحل

صورت ضرورت مأموران حقوق بشر با هدف توزیع اطلاعـات و   کند که در کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می  . ٧

ای  ربط، به دفاتر منطقـه  قوق بشر به تقاضای کشورهای عضو ذی حههای فنی در زمين ارائه آموزش و سایر همکاری    

  .سازمان ملل متحد گسيل شوند

هـای حقـوق بـشر        انـد، بایـد آمـوزش       المللی که مأمور خدمت در مسائل حقوق بشر شده          برای کارکنان اداری بين   

  .ترتيب داده شود

عنـوان ابتکـاری مثبـت        وق بـشر بـه    کنفرانس جهانی حقوق بشر از انعقاد نشستهای اضطراری کميسيون حق ـ         . ٨

ربـط در   استقبال کرده و بر بررسـی راههـای دیگـر برخـورد بـا تجـاوزات سـنگين حقـوق بـشر توسـط سـازمانهای ذی               

  .ورزد سيستم سازمان ملل متحد پافشاری می

  امکانات

و امکانـات   هـای مرکـز حقـوق بـشر           کنفرانس جهانی حقوق بشر با نگرانی از ناهماهنگی فزاینده بين فعاليـت           . ٩

هـای   های مزبور، و با در نظر داشتن امکانات مورد نيـاز بـرای برنامـه       موجود برای انجام فعاليت    هانسانی، مالی و غير   

 هکنـد تـا نـسبت بـه افـزایش قابـل توجـه امکانـات برنام ـ                  مهم ملل متحد، از دبيرکل و مجمع عمومی درخواست مـی          

عمـل آورده و بـرای دسـتيابی بـه             ملل متحد اقـدامات فـوری بـه        های عادی موجود و آینده      حقوق بشر از محل بودجه    

  .امکانات بيشتر خارج از بودجه مصوب نيز گامهای فوری بردارد

 مخـارج متحملـه توسـط       ههـا و کلي ـ      عادی برای پرداخـت هزینـه      های از بودج    در این چارچوب باید سهم فزاینده     . ١٠

ای حقوق بشر ملل متحـد، مـستقيماً بـه ایـن مرکـز تخـصيص       های مربوط به نهاده  مرکز حقوق بشر، از جمله هزینه     

  های همکاری فنی مرکز باید  فعاليته داوطلبانهتأمين بودج. یابد



کنفـرانس جهـانی حقـوق بـشر کـشورها را بـه هميـاری سـخاوتمندانه بـا              . لزوم این افزایش بودجه را تقویت کنـد       

  .خواند های امانی موجود فرامی صندوق

کنـد تـا بـا قـرار دادن امکانـات کـافی               حقـوق بـشر از دبيرکـل و مجمـع عمـومی تقاضـا مـی               کنفرانس جهـانی    . ١١

هـای خـود قـادر        انسانی، مالی و غيره در اختيار مرکز حقوق بشر، مرکز را بـه انجـام مـؤثر، کارآمـد و سـریع فعاليـت                       

  .سازند

نسانی و مالی کـافی بـرای   کنفرانس جهانی حقوق بشر باتوجه به ضرورت حصول اطمينان از وجود امکانات ا          . ١٢

 منـشور ملـل     ١٠١ هالدولی، وفق مـاد     های ارجاعی از نهادهای بين      های حقوق بشر، حسب مأموریت      اجرای فعاليت 

کند تا با هدف متناسب ساختن امکانـات تخـصيص یافتـه بـه                متحد از دبيرکل و کشورهای عضو مصراً درخواست می        

کنفرانس جهـانی حقـوق بـشر از دبيرکـل          . مشی روشنی اتخاذ نمایند    های محوله، خط    دبيرخانه با افزایش مأموریت   

موقـع و مـؤثر     برنامه، برای تأمين اجرای بههکند تا بررسی نماید آیا تعدیل تشریفات مربوط به گردش بودج          دعوت می 

  .باشد یا خير های حقوق بشر محوله توسط کشورهای عضو ضروری و یا مفيد می فعاليت

  مرکز حقوق بشر

  . گذارد نفرانس جهانی حقوق بشر به اهميت تقویت مرکز حقوق بشر ملل متحد تأکيد میک. ١٣

نقش محوری . مرکز حقوق بشر باید در هماهنگ ساختن توجه گسترده به حقوق بشر نقش مهمی ایفا کند . ١٤

.  نزدیـک نمایـد    یابد که بتواند با دیگر نهادها و مؤسـسات ملـل متحـد همکـاری                مرکز زمانی به بهترین نحو تحقق می      

  .کند  مرکز حقوق بشر همچنين از تقویت مرکز حقوق بشر نيویورک حکایت میهکنند نقش هماهنگ

مرکز حقوق بشر باید به ابزارهای کافی برای سيستم گزارشگران موردی و کشوری، کارشناسان، گروههای . ١٥

 کميـسيون حقـوق بـشر از اولویـت          هها بایـد بـرای ملاحظ ـ       پيگيری توصيه . کار و نهادهای تنظيم عهدنامه مجهز گردد      

  .برخوردار شود

این نقش از طریق همکاری     .  تحکيم حقوق بشر ایفا کند     تری در تقویت و     مرکز حقوق بشر باید نقش گسترده     . ١٦

بـه ایـن منظـور      . توانـد شـکل گيـرد       هـای فنـی مـی       ای و همکـاری     با کشورهای عضو و توسط برنامه خدمات مشاوره       

هـا بایـد از     فعاليـت هکلي ـ. تر گردد  موجود باید توسعه یافته و مدیریت آنها باید کاراتر و هماهنگ          ههای داوطلبان   صندوق

بـه  . های منظم برنامه و پروژه باید متناوبـاً صـورت پـذیرد             رات خشک و شفاف مدیریت پروژه پيروی کرده و ارزیابی         مقر

ویژه بایـد حـداقل       مرکز به . ربط دیگر باید منظماً در اختيار گذاشته شود         ها و اطلاعات ذی     این منظور، نتایج این ارزیابی    

 کـشورهای عـضو و سـازمانهایی کـه مـستقيماً در ایـن       ههم ـهـای اطلاعـات را بـرای شـرکت       هرسال یکبار نشست  

  .ها فعاليت دارند، برگزار کند ها و برنامه پروژه

  سازگار کردن و تقویت تشکيلات حقوق بشر ملل متحد،

  از جمله ایجاد کميساریای عالی حقوق بشر ملل متحد

 ملل متحد را با نيازهای فعلی      کردن تشکيلات حقوق بشر     کنفرانس جهانی حقوق بشر ضرورت تداوم سازگار      . ١٧

ای متوازن و پایـدار        کنونی و در چارچوب توسعه     هو آتی به تقویت و حمایت از حقوق بشر به شرح منعکس در اعلامي             

ویژه نهادهای حقوق بشر ملل متحد باید بر هماهنگی، کارایی و اثرگـذاری خـود                 به. نماید   مردم، تأیيد می   هبرای هم 

  .بيفزایند

کنـد درهنگـام بررسـی گـزارش کنفـرانس در              جهـانی حقـوق بـشر بـه مجمـع عمـومی توصـيه مـی                کنفرانس. ١٨

نشست چهل و هشتم خود، در آغاز بررسی مسأله تأسيس کميساریای عالی حقوق بشر برای تقویـت و حمایـت        

  . حقوق بشر را در اولویت قرار دهدهاز کلي



  برابری، شأن و شکيبایی. ب

  بيگانه ستيزی و سایر اشکال ناشکيبایینژادپرستی، تبعيض نژادی، . ١

 آن مثـل    هویـژه در اشـکال سـازمان یافت ـ         کنفرانس جهانی حقوق بشر الغاء نژادپرستی و تبعيض نژادی را، بـه           . ١٩

طلبانه و یا جداسازی نژادی، و یا اشکال و نمودهـای معاصـر نژادپرسـتی، در                  آپارتاید و یا ناشی از دیدگاههای برتری      

نهادها و سـازمانهای ملـل      . کند   جهانی در زمينه حقوق بشر قلمداد می       هالمللی و برنام     بين هع اهداف جام  هسرلوح

 سوم مبارزه با نژادپرستی و تبعيض نژادی و نيـز           ه عملی مرتبط با ده    همتحد باید تلاشهای خود را برای اجرای برنام       

المللــی قویــاً   بــينه از جامعــکنفــرانس جهــانی حقــوق بــشر. هــای بعــدی مربوطــه تــشدید و تقویــت نماینــد رســالت

کمـک  »  مبارزه با نژادپرستی و تبعيض نژادیه دههصندوق امانی برنام  «نحوی سخاوتمندانه به      درخواست دارد تا به   

  .نماید

 اشـکال و نمودهـای      هکـن کـردن کلي ـ      خواهـد تـا بـرای ریـشه          دولتها مـی   هکنفرانس جهانی حقوق بشر از کلي     . ٢٠

ا ناشـکيبایی مربوطـه، عنـداللزوم از طریـق تـصویب قـوانين مناسـب، از جملـه تـدابير                     ستيزی و ی ـ    نژادپرستی، بيگانه 

  .ها، اقدام فوری معمول و سياستهای جدی اتخاذ نمایند کيفری و تأسيس نهادهای ملی برای مبارزه با این پدیده

 اشـکال   هبـار کنفرانس جهانی حقوق بشر از تصميم کميسيون حقوق بشر برای تعيين یک گزارشـگر ویـژه در                . ٢١

کنفـرانس جهـانی حقـوق    . کنـد   های مربوطه استقبال مـی      ستيزی و نارواداری    نژادی، بيگانه   نوین نژادپرستی، تبعيض  

نماید   درخواست می »  اشکال تبعيض نژادی   هالمللی لغو کلي    کنوانسيون بين « کشورهای عضو    هبشر همچنين از کلي   

  . نظر قرار دهند کنوانسيون را مطمح١٤ ه موضوع مادهتا صدور اعلامي

المللـی و بـا عنایـت بـه      خواهـد کـه در اجـرای تعهـدات بـين        دولتهـا مـی    هکنفرانس جهانی حقوق بشر از کلي ـ     . ٢٢

بـر مـذهب و یـا         ای را برای مبارزه با ناشکيبایی و خـشونتهای مبتنـی            ربط خود، تدابير شایسته     نظامهای حقوقی ذی  

نان و هتک حرمت اماکن مذهبی معمول داشته و حق هر شـخص را              آميز عليه ز    اعتقادات، از جمله رفتارهای تبعيض    

 کشورها بـرای    هکنفرانس همچنين از کلي   . برای برخورداری از آزادی فکر، عقيده، بيان و مذهب به رسميت بشناسد           

ل عم ـ  دعـوت بـه   » بر مـذهب و یـا اعتقـادات          اشکال نارواداری و تبعيض مبتنی     هاعلاميه لغو کلي  «به اجرا درآوردن مواد     

  .آورد می

دهنـدگان اعمـال مجرمانـه مـرتبط بـا        عـاملان و یـا اجـازه   هکند کـه کلي ـ  کنفرانس جهانی حقوق بشر تأکيد می   . ٢٣

گونـه   المللـی بایـد از هـيچ     بـين هپاکسازی قومی شخصاً از بابت نقض حقوق بشر مـسؤول و پاسـخگو بـوده و جامع ـ        

  .یم دریغ نورزدگونه جرا تلاش ممکن برای به محاکمه کشاندن مسؤولان این

 تدابير فوری را، منفرداً و مجتمعاً برای مبارزه  هخواهد تا کلي     کشورها می  هکنفرانس جهانی حقوق بشر از کلي     . ٢٤

قربانيان جنایات هولناک پاکسازی قومی حـق دارنـد از          . با پاکسازی قومی و پایان بخشيدن سریع به آن معمول دارد          

  .ردار شوندهای قانونی مناسب و مؤثر برخو جبران

  اشخاص وابسته به اقليتهای ملی یا قومی، مذهبی و زبانی. ٢

خواهد که راهها و ساز وکارهای تقویت و حمایـت            کنفرانس جهانی حقوق بشر از کميسيون حقوق بشر می        . ٢٥

،  حقوق اشخاص وابسته به اقليتهای ملی یا قـومی   ههای مذکور در اعلامي     مؤثر از حقوق اشخاص وابسته به اقليت      

در ایـن چـارچوب،کنفرانس جهـانی حقـوق بـشر از مرکـز حقـوق بـشر                  . مذهبی و زبانی را مـورد بررسـی قـرار دهـد           

ای و مـساعدت فنـی     خـدمات مـشاوره  هعنوان بخشی از برنام ربط و به    کند تا به تقاضای دولتهای ذی       درخواست می 

های   شود، آگاهی   ای که اقليتها را شامل می      های بالقوه   خود، و به منظور کمک در رفع بحرانهای موجود و یا وضعيت           

  .تخصصی درخصوص مسائل اقليتها و حقوق بشر و نيز پيشگيری و حل و فصل اختلافات در اختيار قرار دهد



کنـد تـا حقـوق اشـخاص        المللی مـصراً درخواسـت مـی         بين هکنفرانس جهانی حقوق بشر از کشورها و جامع       . ٢٦

 حقـوق اشـخاص وابـسته بـه اقليتهـای      همذهبی و زبانی را در چارچوب اعلامي ـمتعلق به اقليتهای ملی و یا قومی،     

  .ملی یا قومی، مذهبی و زبانی تقویت و حمایت نماید

های زندگی سياسی،      جنبه هتدابير قابل اتخاذ، درصورت اقتضاء، باید تسهيل مشارکت کامل اقليتها را در کلي            . ٢٧

  .گيرد شرفت و توسعه اقتصادی کشور خود دربراقتصادی، اجتماعی، مذهبی و فرهنگی و نيز پي

  اقوام بومی

های بومی کميسيون فرعی جلـوگيری از تبعـيض و حمایـت              کنفرانس جهانی حقوق بشر از گروه کار جمعيت       . ٢٨

  . مربوط به حقوق اقوام بومی را در اجلاس یازدهم خود به پایان رساندهنویس اعلامي  پيشهخواهد تا تهي اقليتها می

کند که کميسيون حقوق بشر تجدید و به روز کردن مأموریت محولـه               فرانس جهانی حقوق بشر توصيه می     کن. ٢٩

 مربوط به حقوق اقوام بـومی، در دسـتور   هنویس اعلامي    پيش ههای بومی را به محض تکميل تهي        به گروه کار جمعيت   

  .کار خود قرار دهد

های مساعدت فنـی در       ای و برنامه    خدمات مشاوره کند که     کنفرانس جهانی حقوق بشر همچنين توصيه می      . ٣٠

هـای کمـک کـشورها بـوده و فوایـد مـستقيم آن                نحو مطلوبی پاسخگوی درخواسـت      چارچوب سيستم ملل متحد به    

 هکنـد کـه در چـارچوب کلـی برنام ـ        علاوه، کنفرانس جهانی حقوق بـشر توصـيه مـی           به. عاید اقوام بومی خواهد شد    

اختيـار مرکـز حقـوق        بينی شده در این سند، امکانات کافی انسانی و مـالی در              پيش تقویت فعاليتهای مرکز به شرح    

  .بشر گذاشته شود

های    جنبه هخواهد تا مشارکت کامل و آزاد اقوام بومی را در کلي            کنفرانس جهانی حقوق بشر از کشورها می      . ٣١

  .ن کنندویژه در مسائل واجد اهميت برای خودشان تأمين و تضمي فعاليت اجتماعی، به

عنـوان    را بـه ١٩٩٤ هکند که مجمع عمومی سازمان ملل متحـد ژانوی ـ      کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می     . ٣٢

 آنهـا  ههـای عملـی کـه بـا همکـاری خـود ایـن اقـوام دربـار          المللـی اقـوام بـومی جهـت برگـزاری برنامـه            بين هآغاز ده 

در چـارچوب   . ق امانی داوطلبانه افتتاح خواهـد شـد       برای این منظور یک صندو    . گيری خواهد شد، اعلام نماید      تصميم

  .این دهه، برپایی مجمع دائمی اقوام بومی در سيستم سازمان ملل متحد مورد بررسی قرار خواهد گرفت

  کارگرهای مهاجر

 کارگرهـای مهـاجر و      هخواهد تا حمایت از حقوق بـشر کلي ـ          کشورها می  هکنفرانس جهانی حقوق بشر از کلي     . ٣٣

  . ایشان را تضمين کنندهای خانواده

کنفرانس جهانی حقوق بشر توجه دارد که ایجاد شرایط تـأمين همـاهنگی و سـازگاری بيـشتر بـين کـارگران                      . ٣٤

  .ای برخوردار است  مردم کشور محل اقامت آنها از اهميت ویژههمهاجر و بقي

المللی حقوق  کنوانسيون بينکند تا امکان امضا و تصویب   کنفرانس جهانی حقوق بشر از کشورها دعوت می       . ٣٥

  .های ایشان را در اسرع وقت ممکن مورد توجه قرار دهند  کارگران مهاجر و اعضای خانوادههکلي

  وضعيت برابر و حقوق بشر زنان. ٣

 حقوق بشر، و در اولویت قرارگـرفتن ایـن      هکنفرانس جهانی حقوق بشر بر برخورداری کامل و برابر زنان از کلي           . ٣٦

کنفرانس جهانی حقوق بشر همچنين بر اهميت جذب و         . ورزد   دولتها و سازمان ملل متحد تأکيد می       همهدف در برنا  

مشارکت کامل زنان به عنوان کارگزاران و نيز منتفعان روند توسعه پافشاری کرده و بر اهداف مصوب در برنامه جـامع      



زیـست و    محـيط هدربـار » ریـو «در اعلاميـه  عملی برای زنان جهت نيل به پيشرفت پایدار و منصفانه به شرح منعکس   

ریـودوژانيرو، برزیـل،    (زیست و توسعه       محيط ه، مصوب کنفرانس ملل متحد دربار     ٢١ دستور جلسه    ٢٤توسعه و فصل    

  .ورزد تأکيد می) ١٩٩٢ ژوئن ١٤ تا ٣

ئل بایـد   ایـن مـسا   . وضعيت برابر و حقوق بشر زنان باید در رأس فعاليتهای محوری ملل متحـد گذاشـته شـود                 . ٣٧

ویـژه، لازم اسـت بـرای         بـه .  نهادها و ساز وکارهای ملل متحد به نحـو مـنظم و قانونمنـدی تعقيـب گـردد                  هتوسط کلي 

سازی اهداف و آرمانهای کميسيون وضعيت زنان، کميسيون حقـوق بـشر،         افزایش هماهنگی و حرکت درجهت یکی     

 توسعه ملل متحد و مؤسسات دیگر ملل متحد، هام زنان ملل متحد، برنه لغو تبعيض عليه زنان، صندوق توسعهکميت

در این رابطه، باید همکاری و هماهنگی بين مرکز حقـوق بـشر و واحـد ترقـی زنـان تقویـت                      . گامهایی برداشته شود  

  .گردد

کـن کـردن خـشونت عليـه زنـان در             ویژه، کنفرانس جهانی حقوق بشر بـر اهميـت فعاليـت در جهـت ریـشه                 به. ٣٨

کــشی و قاچــاق زنــان و دختــران، از بــين بــردن  گی خــصوصی، لغــو هرگونــه آزار جنــسی، بهــرهجامعــه و نيــز در زنــد

ای رفتارهای سنتی     های جنسی در امر دادگستری و امحاء هرگونه برخورد بين حقوق زنان و آثار زیانبار پاره                 نابرابری

ی حقوق بشر از مجمع عمومی    کنفرانس جهان . نهد  های مذهبی تأکيد می     روی  و یا عرفی، تعصبات فرهنگی و زیاده      

خواهـد تـا     خشونت عليه زنان را به تصویب رسانده و از کشورها مؤکداً مـی هنویس اعلامي کند تا پيش درخواست می 

 مناقـشات  هتجاوز به حقوق بـشر زنـان در هنگام ـ  . مطابق مواد اعلاميه مزبور با کاربرد خشونت عليه زنان مبارزه کند         

 تجـاوزات از ایـن      هکلي ـ. رود  شمار می   المللی و حقوق بشردوستانه به      حقوق بشر بين  مسلحانه، نقض اصول بنيادین     

  .طلبد یافته، بردگی جنسی، و بارداری اجباری، واکنشی بسيار مناسب را می ویژه قتل، تجاوز سازمان دست، به

کنـد،     پافشاری می  کنفرانس جهانی حقوق بشر بر الغاء کليه اشکال تبعيض عليه زنان اعم از آشکار و پنهان               . ٣٩

 اشکال تبعيض عليـه زنـان   ه کنوانسيون مربوط به امحاء کليهسازمان ملل متحد باید رسيدن به هدف تصویب گسترد      

بـرای برخـورد بـا الحـاق قيـود فـراوان تحدیـد تعهـد بـه                  .  توسط کليه کشورها را ترغيب و تـشویق کنـد          ٢٠٠٠تا سال   

 لغو تبعيض عليه زنان باید بـه بررسـی          هاز آن جمله، کميت   . بينی گردد   کنوانسيون باید طرق و ابزارهایی تعبيه و پيش       

گردد تا قيود تحدیـد تعهـدی         از کشورها قویاً درخواست می    .  قيود تحدید تعهد به کنوانسيون ادامه دهد       هخود در زمين  

باشـند،   ایر مـی المللـی مغ ـ  نـوعی بـا حقـوق معاهـدات بـين      را که با موضوع و هدف کنوانسيون ناسازگار بوده و یا بـه    

  .مسترد دارند

نهادهای ناظر عهدنامه باید اطلاعات لازم را منتشر نموده تا زنـان بتواننـد در تـلاش بـرای برخـورداری کامـل و                     . ٤٠

منظـور   همچنـين بـه  . عمـل آورنـد   تری به   برابر از حقوق بشر و عدم تبعيض، از روشهای اجرایی موجود استفاده بهينه            

کميـسيون وضـعيت زنـان و    . ابری و حقوق بشر زنان آیين کارهای جدیدی نيز باید اتخاذ گردد  اجرای مؤثرتر تعهد به بر    

 پروتکلـی اختيـاری بـه       هدرنـگ امکـان برقـراری حـق دادخـواهی از طریـق تهي ـ                لغو تبعيض عليـه زنـان بایـد بـی          هکميت

نی حقـوق بـشر از تـصميم        کنفرانس جها . کنوانسيون امحاء کليه اشکال تبعيض عليه زنان را مورد بررسی قرار دهد           

 خـشونت عليـه زنـان در پنجـاهمين          هکميسيون حقوق بشر برای در دستور کار قرار دادن تعيين گزارشگر ویـژه دربـار              

  .کند نشست خود استقبال می

کنفرانس جهانی حقوق بشر اهميت برخورداری زنان از بـالاترین اسـتاندارد بهداشـت تـن و روان در سرتاسـر         . ٤١

کليـه   در چـارچوب کنفـرانس جهـانی حقـوق زنـان و کنوانـسيون امحـاء       . دهـد   مورد تصدیق قرار مـی  طول عمر خود را   

، کنفرانس جهانی حقوق بـشر برمبنـای برابـری بـين زن و     ١٩٦٨ تهران مورخ هاشکال تبعيض عليه زنان، و نيز اعلامي   

 خانواده و نيز دسترسی برابـر  مرد، بر حق زنان به مراقبتهای بهداشتی کافی و در دسترس و حداکثر خدمات تنظيم         

  .ورزد  سطوح تأکيد میهبه امکانات تحصيلی در کلي

هـای مربـوط بـه جنـسيت در           نهادهای ناظر عهدنامه بایـد وضـعيت و حقـوق بـشر زنـان را بـا اسـتفاده از داده                    . ٤٢

ه بـه ارائـه اطلاعـات     کشورها باید در گزارشهای خود به نهادهـای نـاظر عهدنام ـ          . های خود بگنجانند    ها و یافته    رایزنی



شـود کـه      کنفرانس جهانی حقوق بشر با خـشنودی یـادآور مـی          . مربوط به وضع قانونی و واقعی زنان تشویق شوند        

 را به تصویب رسانده و ١٩٩٣ مارس ٨ مورخ  ٤٦/١٩٩٣ هکميسيون حقوق بشر در نشست چهل و نهم خود، قطعنام         

واحد .  حقوق بشر نيز باید به انجام این کار ترغيب گردند          هنخاطرنشان ساخته که گزارشگران و گروههای کار در زمي        

منظـور حـصول    ویـژه مرکـز حقـوق بـشر اقـداماتی را بـه       ترقی زنان نيز باید با همکاری نهادهای دیگـر ملـل متحـد، بـه        

ــه              ــان، از جمل ــشر زن ــوق ب ــض حق ــوارد نق ــا م ــد ب ــل متح ــشر مل ــوق ب ــای حق ــنظم فعاليته ــورد م ــان از برخ اطمين

هـای آموزشـی بـرای کارکنـان حقـوق بـشر ملـل متحـد و امـدادهای                     برنامـه . ی جنسی معمول دارد   ها  سوءاستفاده

 زنـان و ایفـای   هبشردوستانه جهت کمک به آنها برای شناخت و برخـورد بـا مـوارد سوءاسـتفاده از حقـوق بـشر ویـژ                    

  .وظایف خود بدون تعصبات ناشی از جنسيت باید تشویق گردد

خواهد تا راهيابی زنـان را بـه    المللی می ای و بين از دولتها و سازمانهای منطقهکنفرانس جهانی حقوق بشر    . ٤٣

گيـری تـسهيل و برداشـتن گامهـای بيـشتری را در داخـل                 های مدیریتی و مشارکت بيشتر آنها را در روند تصميم           رده

 کنفـرانس همچنـين از   . ملل متحد برای انتصاب و ترفيع کارکنان زن مطابق منشور ملل متحد تشویق نمایـد      هدبيرخان

  .خواهد تا مشارکت زنان را با رعایت شرایط برابر ترغيب کنند دیگر مؤسسات اصلی و فرعی سازمان ملل متحد می

 اسـتقبال و تأکيـد   ١٩٩٥کنفرانس جهـانی حقـوق بـشر از برگـزاری کنفـرانس جهـانی زنـان در پکـن در سـال                . ٤٤

هـای ایـن کنفـرانس را بـا رعایـت اولویـت مباحـث برابـری،                   یزنینماید که حقوق بشر زنان باید بخش مهمی از را           می

  .توسعه و صلح در کنفرانس جهانی زنان تشکيل دهد

  حقوق کودک. ٤

تأکيـد ورزیـده و در ایـن ارتبـاط بـر اهميـت تلاشـهای        » اولویـت کودکـان  «کنفرانس جهانی حقوق بشر بر اصل       . ٤٥

 سازمان کودکان ملل متحد برای نهادینه کردن احتـرام بـه           ویژه مساعی صندوق    المللی، به   ای و بين    اساسی منطقه 

  .نماید  حيات، حضانت، رشد و مشارکت پافشاری میهحقوق کودک برای ادام

 حيات،  ه جهانی ادام  ه اعلامي ه و امضای گسترد   ١٩٩٥برای نيل به تصویب جهانی کنوانسيون حقوق کودک تا          . ٤٦

 جهانی کودکان، و نيز اجرای مؤثر آنهـا، تـدابير مقتـضی بایـد     هسيحضانت و رشد کودکان و برنامه عملی مصوب اجلا   

خواهـد تـا قيـود تحدیـد تعهـدی را کـه بـا موضـوع و هـدف               کنفرانس جهانی حقوق بشر از کـشورها مـی        . اتخاذ گردد 

  .باشد، مسترد نمایند المللی مغایر می کنوانسيون حقوق کودک و یا با حقوق معاهدات بين

المللی تـدابيری را در   های بين خواهد تا با استفاده از همکاری ق بشر از کليه ملتها میکنفرانس جهانی حقو . ٤٧

کنفـرانس از کـشورها   .  جهـانی اتخـاذ کننـد   ه عملـی اجلاسـي  هحد اعلای امکانـات خـود بـرای نيـل بـه اهـداف برنام ـ         

 هکـارگيری برنام ـ  ا بـه ب ـ. هـای عملـی ملـی خـود بگنجاننـد        کند تا کنوانسيون حقوق کودک را در برنامه         درخواست می 

المللی باید به تقليـل آمـار مـرگ و ميـر نـوزادان و کودکـان، کـاهش سـوءتغذیه و نـرخ                          عملی ملی و کوششهای بين    

های عملـی ملـی       برنامه. ای داده شود    بيسوادی و تأمين آب آشاميدنی بهداشتی و تحصيلات ابتدایی، اولویت ویژه          

ی ویرانگر ناشی از مصائب طبيعی و مناقشات مسلحانه و نيـز مـشکل              حسب ضرورت باید با هدف مبارزه با بحرانها       

  .حاد کودکان محروم و گرفتار فقر شدید تنظيم گردد

المللی بـه رفـع       های بين   خواهد تا با برخورداری از همکاری        کشورها می  هکنفرانس جهانی حقوق بشر از کلي     . ٤٨

کشی و سوءاستفاده از کودکان بایـد بـه    با بهره. م ورزندالعاده سخت اهتما   مشکل حاد کودکان مبتلا به شرایط فوق      

در این ميان ضرورت دارد برای جلوگيری از        . های آن، مبارزه گردد     نحو فعالی، از جمله از طریق برخورد با علل و ریشه          

  عکـسهای هکشتن نوزادان دختر، کار اجباری کودکان، فروش کودکان و اعـضای بـدن آنهـا، روسـپيگری کودکـان، تهي ـ           

  .مستهجن از کودکان و نيز سایر اشکال سوءاستفاده جنسی از کودک تدابير مؤثری اتخاذ گردد

 تدابير متخذه توسط سـازمان ملـل متحـد و سـازمانهای تخصـصی آن در             هکنفرانس جهانی حقوق بشر از کلي     . ٤٩

س جهانی حقوق بشر از     کنفران. آورد  عمل می   ها، حمایت به    جهت تضمين حمایت و ارتقاء مؤثر حقوق بشر دختربچه        



گـردد،   هـا منتهـی مـی    خواهد تا قوانين و مقررات و آداب و رسومی را که به تبعيض و لطمه به دختربچه کشورها می 

  .لغو و نسخ نمایند

هـای بهبـود حمایـت از کودکـان در            ای درخصوص شيوه    کنفرانس جهانی حقوق بشر از پيشنهاد انجام مطالعه       . ٥٠

رسـانی بهتـر بـه کودکـان      برای پشتيبانی و کمک. کند ه تحت نظر دبيرکل قویاً حمایت می    های مسلحان   زمان درگيری 

این تدابير حمایت از کودکان     . دوستانه و اتخاذ تدابير شایسته ضروری است        در مناطق جنگی اجرای ملاکهای انسان     

هـای بعـدی و       ضـرورت رسـيدگی   . ردگي ـ  بر مـی    های ضد نفر را در      ویژه مين   در برابر کاربرد مطلق کليه جنگ افزارها، به       

خواهـد    حقوق کودک میهکنفرانس از کميت. دیده از جنگ باید فوراً مورد توجه قرار گيرد        توانبخشی به کودکان آسيب   

  .تا موضوع افزایش حداقل سن استخدام در نيروهای نظامی را مورد مطالعه قرار دهد

مربوط به حقوق بشر و وضـع کودکـان منظمـاً توسـط        کند که مسائل      کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می     . ٥١

ربط سيستم سازمان ملل متحد و نيز از جانب نهادهای نظارتی سـازمانهای تخصـصی                  سازمانها و بازوهای ذی    هکلي

  .های خود مورد بازبينی و نظارت واقع شوند در چارچوب مسؤوليت

 اسـناد حقـوق     هلتی در اجـرای مـؤثر کلي ـ      کنفرانس جهانی حقوق بشر به نقش مهمی که سازمانهای غيردو         . ٥٢

  .نماید اند، اذعان می ویژه کنوانسيون حقوق کودک ایفا کرده بشر و به

ای کـه در جهـت    سـابقه  ویـژه بـا عنایـت بـه اسـتقبال بـی       کند کـه بـه    کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می     . ٥٣

يته حقـوق کـودک، بـا همکـاری مرکـز           عمل آمده است، به کم      تصویب کنوانسيون و تسليم بعدی گزارشهای ملی به       

  .حقوق بشر، این توانایی داده شود تا سریعاً و به نحو مؤثر به مسؤوليت خود عمل نماید

  آزادی از شکنجه. ٥

کنفرانس جهانی حقوق بـشر از تـصویب کنوانـسيون منـع شـکنجه و دیگـر رفتارهـا یـا مجازاتهـای بيرحمانـه،                         . ٥٤

ز کشورهای عضو استقبال نموده و دیگر کشورهای عضو را به تصویب سـریع             غيرانسانی یا ترذیلی توسط بسياری ا     

  .خواند آن فرا می

حرمتـی بـه منزلـت        هـای بـی     تـرین جلـوه     کند که شکنجه یکی از کریه       کنفرانس جهانی حقوق بشر تأکيد می     . ٥٥

تهـای خـود در پـی        زنـدگی و فعالي    هانسانی است که نابودی شأن و لطمه به توانایی شکنجه شدگان را بـرای ادام ـ              

  .خواهد داشت

 هنمایــد کــه طبــق قــوانين حقــوق بــشر و حقــوق بــشردوستان   کنفــرانس جهــانی حقــوق بــشر تــصدیق مــی . ٥٦

هـای    المللی، آزادی از شکنجه از جمله حقوقی است که باید تحت هرگونه شرایطی، از جمله در مواقع ناآرامی                   بين

  .ترم شناخته شودالمللی و یا مناقشات مسلحانه مح داخلی و یا بين

خواهد تا فـوراً بـه توسـل بـه شـکنجه خاتمـه داده و بـا             کشورها می  هلذا کنفرانس جهانی حقوق بشر از کلي      . ٥٧

اجرای کامل اعلاميه جهانی حقوق بشر و نيز کنوانسيونهای مربوطه و در صورت نياز تقویت سـاز وکارهـای موجـود،                     

خواهـد تـا بـا         کـشورها مـی    هانس جهـانی حقـوق بـشر از کلي ـ        کنفـر . کـن سـازند     این مفسده را برای هميشه ریشه     

  . مسأله شکنجه در اجرای مسؤوليت وی همکاری نمایندهگزارشگر ویژ

ویژه  منظور تضمين احترام جهانی و اجرای مؤثر اصول اخلاق پزشکی مربوط به نقش کارکنان بهداشتی، به        به. ٥٨

مجازاتهـای   شـدگان در برابـر شـکنجه و دیگـر رفتارهـا یـا       اشـت پزشکان، لازم است کـه بـه حمایـت از زنـدانيان و بازد            

  .رحمانه، غيرانسانی یا ترذیلی مصوب مجمع عمومی ملل متحد، توجه خاص معطوف گردد بی

منظـور یـاری رسـانی بـه          کنفرانس جهانی حقوق بشر بر اهميت اقدامات بيـشتر در چـارچوب ملـل متحـد بـه                 . ٥٩

در . ورزد  ؤثرتر برای توانبخشی جسمانی، روانی و اجتماعی ایـشان تأکيـد مـی            قربانيان شکنجه و تأمين جبرانهای م     



این ميان باید به فراهم ساختن امکانات لازم برای نيل به این هدف، از جمله از طریـق اعطـای کمکهـای اضـافی بـه                          

  . ملل متحد برای قربانيان شکنجه اولویت خاص داده شودهصندوق داوطلبان

نی را که برای عاملان تجاوزات سنگين به حقوق بشر مثل شکنجه مـصونيت قائـل شـده،                  کشورها باید قواني  . ٦٠

  . مستحکمی برای حکومت قانون فراهم سازندهگونه جرایم زمين ملغی ساخته و با تعقيب این

کـن کـردن شـکنجه بایـد در وهلـه        کند که تلاشهای معطوف به ریـشه        کنفرانس جهانی حقوق بشر تأکيد می     . ٦١

لذا تـصویب فـوری پروتکـل اختيـاری بـرای انـضمام بـه کنوانـسيون منـع                   . نبه بازدارندگی آن متمرکز گردد    نخست بر ج  

منظـور برقـراری یـک سيـستم نظـارتی            شکنجه و دیگر رفتارها یا مجازاتهای بيرحمانه، غيرانـسانی یـا ترذیلـی را بـه               

  .کند بازدارنده برای انجام بازدیدهای منظم از بازداشتگاهها درخواست می

  ناپدید شدنهای اجباری

 اشـخاص در برابـر ناپدیدشـدن        ه حمایـت از کلي ـ    هکنفرانس جهانی حقوق بشر، با استقبال از تـصویب اعلامي ـ         . ٦٢

منظـور    خواهد تا تدابير مؤثر تقنينی، اداری، قضایی و غيـره را بـه              اجباری توسط مجمع عمومی، از کليه کشورها می       

کنفـرانس جهـانی حقـوق      . ل منتهی به ناپدیدشدن اجباری افراد اتخاذ کنند       جلوگيری، پایان بخشيدن و مجازات اعما     

 کشورها تحت هرگونه شرایط مکلفند کـه هرگـاه شـواهد و قـراین بـر وقـوع یـک مـورد                       هکند که کلي    بشر تصدیق می  

ادعاهـا  ناپدید شدن اجباری در سرزمين متبوع آنها دلالت کند، به انجام تحقيقـات مبـادرت ورزیـده و در صـورت ثبـوت                        

  .مرتکبان آن را تحت تعقيب قرار دهند

  حقوق اشخاص معلول. ٦

هـای اساسـی جنبـه عـام و مطلـق              حقوق بشر و آزادی    هکند که کلي    کنفرانس جهانی حقوق بشر تأکيد می     . ٦٣

ند و آی همه افراد برابر به دنيا می. گيرد گونه قيد و شرطی اشخاص دارای معلوليت را دربر می داشته و لذا بدون هيچ 

هــای زنــدگی   جنبــههاز حقــوق مــساوی حيــات و رفــاه، تحــصيلات و کــار، زنــدگی مــستقل و مــشارکت فعــال در کليــ

مورد شخص معلول نقـض       آميز منفی در    لذا هرگونه تبعيض مستقيم و یا دیگر رفتارهای تبعيض        . اجتماعی برخوردارند 

خواهد که در صورت ضـرورت        ق بشر از دولتها می    کنفرانس جهانی حقو  . رود  شمار می   حقوق او، اعم از زن و مرد، به       

برای تأمين دسترسی معلولان به حقوق یاد شده و نيز سایر حقوق، به تصویب و یـا اصـلاح قـوانين موجـود اهتمـام                         

  .ورزند

 موانـع تحميلـی، اعـم از موانـع       هجا مکان افراد معلول است، و این افراد باید بتواننـد از طریـق حـذف کلي ـ                  همه. ٦٤

کنـد، از فرصـتی برابـر         ، مالی، اجتماعی و یا روانی که مشارکت کامل آنها را در اجتماع منع و یا محدود مـی                  فيزیکی

  .مند شوند بهره

 عملی جهانی مربوط به معلولان مصوب اجـلاس سـی و هفـتم مجمـع عمـومی، کنفـرانس                    هبا یادآوری برنام  . ٦٥

نویس مقررات اسـتاندارد نـاظر        خواهد پيش   عی می جهانی حقوق بشر از مجمع عمومی و شورای اقتصادی و اجتما          

  . به تصویب رسانند١٩٩٣به برابرسازی فرصتها برای معلولان را در نشستهای خود در سال 

  همکاری، توسعه و تقویت حقوق بشر. ج

المللـی در جهـت تـشویق و نهادینـه            کند که به اقدامات ملـی و بـين          کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می     . ٦٦

  .سالاری، توسعه و حقوق بشر اولویت داده شود  مردمساختن

گرا و حمایـت    مدنی کثرتهبه تدابير و اقدامات معطوف به تقویت و تحکيم نهادهای حقوق بشر، تعميق جامع          . ٦٧

 همکـاری در پاسـخ بـه تقاضـای دولتهـا            هدر این چـارچوب، ادام ـ    . پذیر، باید اهميت ویژه داده شود       از گروههای آسيب  

رسـانی عمـومی      های حقوق بشری انتخابـات و اطـلاع         ام انتخابات آزاد و عادلانه، از جمله همکاری در جنبه         برای انج 



کمـک بـه تحکـيم حکومـت قـانون، تقویـت آزادی بيـان و اجـرای عـدالت و             .  آن، از اهميت خاص برخوردار اسـت       هدربار

  .اندازه اهميت داردگيری نيز به همان  تسهيل مشارکت واقعی و مؤثر مردم در روندهای تصميم

ای مؤثر و همکاریهای فنی توسط مرکز حقوق  کنفرانس جهانی حقوق بشر بر ضرورت اجرای خدمات مشاوره. ٦٨

مرکـز بایـد حـسب درخواسـت در برخـی از مـسائل خـاص حقـوق بـشر از جملـه بـرای تنظـيم                  . گذارد  بشر تأکيد می  

ملی جامع و منـسجم بـرای تقویـت و حمایـت حقـوق              گزارشهای موضوع معاهدات حقوق بشر و نيز اجرای برنامه ع         

سالاری، حمایت حقوقی از حقوق بـشر، آمـوزش      تقویت نهادهای حقوق بشر و مردم     . بشر، به کشورها کمک نماید    

گسترده و اطلاعات عمومی بـا هـدف تعميـق احتـرام بـه حقـوق بـشر بایـد                     های تحصيلی   کارکنان و سایرین، برنامه   

  .ها ارائه گردد ن برنامهعنوان بخشی از ای همگی به

منظور کمک به کشورها در امر ساخت و تحکـيم سـاز             کند که به    کنفرانس جهانی حقوق بشر قویاً توصيه می      . ٦٩

 جـامعی در داخـل سيـستم        هوکارهای کافی ملی اثرگذار بر رعایت کامل حقوق بشر و تأمين حکومت قـانون، برنام ـ              

 بـا همـاهنگی مرکـز حقـوق بـشر بایـد بتوانـد بـه درخواسـت دولتهـای                     این برنامه . ریزی گردد   سازمان ملل متحد پی   

علاقه، کمکهای فنی و مالی مناسب را برای اصلاح تأسيسات کيفری و اصـلاحی، تعلـيم و آمـوزش حقوقـدانان،         ذی

های دیگر فعاليتی مربـوط بـه حـسن اجـرای قـانون در                 حقوق بشر و محدوده    هقضات و نيروهای امنيتی فعال در حوز      

های عملی برای تقویت و حمایـت از حقـوق بـشر               مزبور باید در اجرای برنامه     هبرنام. های ملی قرار دهد     ار پروژه اختي

  .به کشورها مساعدت نماید

کنـد تـا پيـشنهادهای دربرگيرنـده          کنفرانس جهانی حقوق بشر از دبيرکل سازمان ملل متحد درخواسـت مـی            . ٧٠

 پيشنهاد شده را به مجمع عمـومی سـازمان    هتی و تأمين مالی برنام    های تأسيس، ساخت، تغييرات عمليا      جایگزین

  .ملل متحد ارائه دهد

 عملی ملی را که طی      هکند که هر کشور مطلوبيت تنظيم یک برنام         کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می     . ٧١

  .آن اقدامات منتهی به تقویت و تحکيم حقوق بشر احصا شده است، مورد توجه قرار دهد

 مـصرح در    هگون ـ  نماید که حق عام و غيرقابل واگـذاری بـه توسـعه، بـه               رانس جهانی حقوق بشر تأکيد می     کنف. ٧٢

در این خصوص، کنفرانس جهانی حقوق بـشر از تعيـين یـک             .  مربوط به حق توسعه، باید اجرا و محقق گردد          هاعلامي

نماید کـه گـروه کـار بـا      و تأکيد میگروه کار موضوعی توسط کميسيون حقوق بشر در ارتباط با حق توسعه استقبال   

منظـور بررسـی سـریع مجمـع          درنـگ بـه     رایزنی و همکاری دیگر نهادها و کارگزاران سيستم سازمان ملل متحد، بـی            

 حـق   همنظـور برداشـتن موانـع اجـرا و تحقـق اعلامي ـ             عمومی سازمان ملل متحد، به تنظيم تدابير جامع و مـؤثری بـه            

  . کشورها اهتمام ورزده شایسته درجهت تحقق حق توسعه توسط کلي راهها و ابزارهایهتوسعه و توصي

کند که برای سازمانهای غيردولتـی و مردمـی فعـال در توسـعه و یـا                   کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می     . ٧٣

المللی برای بحث، فعاليت و اجرای حق توسعه، بـا          حقوق بشر امکان ایفای نقشی اساسی در سطوح ملی و بين          

  .ربط همکاری توسعه فراهم شود های ذی لتها، در کليه جنبههمکاری دو

کنـد تـا امکانـات     صـلاح درخواسـت مـی       کنفرانس جهانی حقوق بشر از کليه دولتها، سازمانها و نهادهـای ذی           . ٧٤

یافته برای ساخت نظامات حقوقی توانا به حمایت از حقوق بشر و نيز بنيادهای ملی فعال در ایـن زمينـه را                        تخصيص

 همکــاری توســعه بایــد ارتبــاط متقابــل بــين توســعه، هپــردازان عرصــ نقــش. ای افــزایش دهنــد حــو قابــل ملاحظــهبــه ن

.  گفتگـو و شـفافيت اسـتوار باشـد         ههمکـاری بایـد بـر پای ـ      . سالاری و حقوق بشر را مطمح نظـر داشـته باشـند             مردم

 جمله بانکهای اطلاعـاتی و تربيـت        های جامع، از    کنفرانس جهانی حقوق بشر همچنين کشورها را به برپایی برنامه         

  .خواند سالار فرا می  تقویت حکومت قانون و نهادهای مردمهکارکنان دارای تخصص در زمين



 حقـوق اقتـصادی، اجتمـاعی و        هکنفرانس جهانی حقوق بشر کميـسيون حقـوق بـشر را، بـا همکـاری کميت ـ               . ٧٥

المللی حقـوق اقتـصادی، اجتمـاعی و فرهنگـی            ين بررسی پروتکلهای اختياری منضم به ميثاق ب       هفرهنگی، به ادام  

  .کند تشویق می

ای بـرای تعميـق و        منظور تقویت و یا برپایی ترتيبات منطقه        کند که به    کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می     . ٧٦

ای و کمک فنی مرکز حقوق بشر، امکانـات بيـشتری در اختيـار     های خدمات مشاوره حمایت حقوق بشر تحت برنامه   

ای، سـمينارها   ای و زیرمنطقـه  گردند تا برای اهدافی چون تأسيس کارگاههای منطقه  کشورها ترغيب می  . گيردقرار  

ای بـرای تقویـت و حمایـت حقـوق بـشر مطـابق بـا اسـتانداردهای                     اطلاعات با هدف تحکيم ترتيبات منطقـه       هو مبادل 

  .اد کنندالمللی استمد فراگير حقوق بشر به شرح منعکس در اسناد حقوق بشر بين

ربـط آن در جهـت تـضمين           اقدامات ملل متحد و سازمانهای تخصصی ذی       هکنفرانس جهانی حقوق بشر از کلي     . ٧٧

المللی حقوق اقتـصادی، اجتمـاعی و         های تجاری، به شرح مصرح در ميثاق بين         تقویت و حمایت مؤثر حقوق اتحادیه     

المللـی خـود در       شورها را به رعایت کامل تعهدات بـين       ربط پشتيبانی و کليه ک      المللی ذی   فرهنگی و دیگر اسناد بين    

  . کند این زمينه دعوت می

  آموزش حقوق بشر. د

کنفرانس جهانی حقوق بشر آموزش حقوق بشر، تعليمات و اطلاعات عمومی را برای تقویت و تحقـق روابـط           . ٧٨

  .داند ثابت و هماهنگ بين جوامع و نيز تعميق درک متقابل از شکيبایی و صلح ضروری می

سوی رشد کامل شخـصيت   کن کردن بيسوادی تلاش نموده و آموزش و پرورش را به          کشورها باید برای ریشه   . ٧٩

کنفـرانس جهـانی حقـوق بـشر از کليـه           . های اساسی سوق دهند     انسانی و تحکيم احترام به حقوق بشر و آزادی        

سالاری و حکومـت قـانون را بـه     ه، مردمخواهد تا موضوعات حقوق بشر، حقوق بشردوستان   کشورها و سازمانها می   

صـورت جلـسات رسـمی و غيررسـمی      های آموزشی کليه مؤسـسات علمـی خـود بـه     عنوان واحد درسی در برنامه 

  .بگنجانند

سالاری، توسعه و عدالت اجتماعی را به شرح مـنعکس در   آموزش حقوق بشر باید مباحثی چون صلح، مردم     . ٨٠

منظور نيل به درک و آگاهی مشترک و تعميق التزام جهانی به حقوق               وق بشر، به  ای حق   المللی و منطقه    اسناد بين 

  .گيرد بشر، دربر

 ه توسـط کنگـر  ١٩٩٣سالاری مصوب مـارس       آموزش حقوق بشر و مردم     ه عملی جهانی دربار   هباتوجه به برنام  . ٨١

حد و دیگر اسناد حقـوق  سالاری سازمان آموزشی، علمی و فرهنگی ملل مت المللی آموزش حقوق بشر و مردم      بين

هـا و سياسـتهای مشخـصی را بـرای تـضمين       کند که کشورها برنامه   بشر، کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می      

بينـی و     گسترش آموزش حقوق بشر و توزیع اطلاعات عمومی، با عنایت ویژه به نيازهای حقوق بشری زنـان، پـيش                  

  .اتخاذ نمایند

هـا    الدولی، نهادهای ملی و سازمانهای غيردولتی باید به افزایش آگـاهی            ندولتها با مساعدت سازمانهای بي    . ٨٢

کنفرانس جهانی حقوق بشر بر اهميت تعميق جنبش      .  حقوق بشر و شکيبایی متقابل اهتمام جدی ورزند        هدر زمين 

سـاً بـه    دولتها بایـد رأ   . گذارد  اطلاعات عمومی در مورد حقوق بشر که توسط ملل متحد انجام شده است، تأکيد می              

 حقـوق   هآموزش حقوق بشر پرداخته و از انجام چنين آموزشهایی پشتيبانی و توزیع مؤثر اطلاعات عمومی در حيط ـ                

هـای کمکهـای فنـی سيـستم سـازمان ملـل متحـد بایـد بتواننـد           ای و برنامـه     خـدمات مـشاوره   . بشر را تـصدی کننـد     

 حقـوق بـشر و نيـز تعليمـات ویـژه          هدر عرص ـ درنگ به درخواستهای کشورها برای فعاليتهـای علمـی و آموزشـی               بی

المللــی و حقــوق بــشردوستانه و کــاربرد آنهــا بــه   درخــصوص اســتانداردهای مــشروحه در اســناد حقــوق بــشر بــين 

.  پزشـکی پاسـخگو باشـند      هانـدرکاران حرف ـ    گروههای خاص مثل نيروهـای نظـامی، مجریـان قـانون، پلـيس و دسـت               



 آموزش حقوق بشر ملل متحد بایـد مـورد   هونه فعاليتهای آموزشی اعلام دهگ منظور تقویت، ترغيب و تمرکز بر این        به

  .توجه قرار گيرد

  روشهای اجرایی و نظارتی .  ه

ــا اســتانداردهای مــشروحه در اســناد حقــوق بــشر    کنفــرانس جهــانی حقــوق بــشر از دولتهــا مــی . ٨٣ خواهــد ت

انـدرکار در امـر تعميـق و           و مؤسسات ملـی دسـت      المللی را در قوانين داخلی خود بگنجانند و تشکيلات، نهادها           بين

  .صيانت از حقوق بشر را تقویت کنند

های سازمان ملل متحد بـرای پاسـخگویی     نماید که فعاليتها و برنامه      کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می     . ٨٤

انت از حقوق بـشر      بنيادهای ملی خود برای تعميق و صي       هاندازی و یا توسع     به استمداد کشورهایی که خواستار راه     

  .باشند، تشدید و تقویت گردد می

کنفرانس جهانی حقوق بشر همچنين تعميق همکاری بين نهادهای ملـی بـرای تحکـيم و صـيانت از حقـوق                     . ٨٥

ای و ملـل متحـد ترغيـب          ویژه از طریـق تبـادل اطلاعـات و تجربيـات و نيـز همکـاری بـا سـازمانهای منطقـه                       بشر را، به  

  .نماید می

کند کـه نماینـدگان نهادهـای ملـی بـرای تحکـيم و                س جهانی حقوق بشر در این ارتباط قویاً توصيه می         کنفران. ٨٦

منظـور بررسـی راههـا و ابزارهـای       صيانت از حقوق بشر نشستهای ادواری خود را تحت نظارت مرکز حقوق بشر بـه              

  . تجربيات برگزار نمایندهبهبود ساز وکارها و مبادل

 حقـوق بــشر، جلـسات مــدیران نهادهـای عهدنامــه و    هبـشر بــه نهادهـای عهدنام ــ کنفـرانس جهـانی حقــوق   . ٨٧

کند که به اقدامات خود در جهـت همـاهنگی الزامـات و رهنمودهـای تهيـه و                    نشستهای کشورهای عضو توصيه می    

تنظيم گزارشهای دولت تحت کنوانسيونهای حقوق بشر مربوطه تداوم بخشيده و این پيشنهاد را که تسليم گزارش 

ای هر کشور به کاراتر و مؤثرتر شدن ایـن روشـها خواهـد انجاميـد، مـورد مطالعـه قـرار                         تعهدات عهدنامه  هامع دربار ج

  .دهند

المللـی، مجمـع      کنـد کـه کـشورهای عـضو اسـناد حقـوق بـشر بـين                 کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می     . ٨٨

 حقـوق بـشر و سـاز وکارهـا و         هجـود عهدنام ـ   نهادهای مو  هعمومی و شورای اقتصادی و اجتماعی باید مطالعه دربار        

روشهای مختلف مربوط به این موضوع را با هدف افزایش کارایی و اثـر آنهـا از طریـق همـاهنگی بهتـر نهادهـا، سـاز                          

  .های موازی مورد توجه قرار دهند کاری و فعاليت های مختلف و با عنایت به ضرورت اجتناب از دوباره وکارها و آیين

 بهبود کارایی، از جمله کارهای نظارتی نهادهـای عهدنامـه           هانی حقوق بشر تداوم فعاليت دربار     کنفرانس جه . ٨٩

ویژه پيشنهادهای انجام شـده توسـط خـود نهادهـای             را با عنایت به پيشنهادهای گوناگون مطروحه در این زمينه، به          

 حقـوق کـودک نيـز    هد ملی جامع کميتدر این رابطه، رویکر . کند  مزبور و جلسات مدیران نهادهای عهدنامه توصيه می       

  .باید مورد تشویق قرار گيرد

هـای حقـوق بـشر، قبـول کليـه       کنـد کـه کـشورهای عـضو عهدنامـه      کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه مـی      . ٩٠

  .های ارتباطی اختياری موجود را مورد توجه قرار دهند آیين

بشر را با نگرانی مورد بررسی قرار داده و کنفرانس جهانی حقوق بشر موضوع مصونيت عاملان نقض حقوق        . ٩١

 ههای کميسيون حقوق بشر و کميسيون فرعی جلوگيری از تبعيض و حمایت از اقليتها برای مطالعه کلي ـ                  از کوشش 

  .کند ابعاد مسأله پشتيبانی می



ر کند که کميسيون حقوق بشر امکان اجرای بهتر اسناد حقـوق بـش   کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می    . ٩٢

 فعاليتهای هالمللی را به ادام ای را مورد توجه قرار داده و کميسيون حقوق بين المللی و منطقه موجود در سطوح بين

  .نماید المللی کيفری ترغيب می خود در مورد دادگاه بين

هـای    و پروتکـل ١٩٤٩ اوت ١٢کنفرانس جهانی حقوق بشر از کشورهایی که هنوز بـه کنوانـسيون ژنـو مـورخ         . ٩٣

ربـط، از جملـه     اقدامات داخلـی ذی هکند که به این اسناد پيوسته و کلي  اند، درخواست می    ربوط به آن ملحق نشده    م

  .تدابير تقنينی را برای اجرای کامل آنها معمول دارند

 گروههـا و    حـق و تکليـف افـراد،   هنـویس اعلامي ـ  کنفرانس جهانی حقـوق بـشر تکميـل و تـصویب سـریع پـيش          . ٩٤

هـای اساسـی دارای مقبوليـت جهـانی توصـيه             عه را برای تقویـت و حمایـت از حقـوق بـشر و آزادی              سازمانهای جام 

  .کند می

هـای خـاص، گزارشـگران، نماینـدگان،      کنفرانس جهانی حقوق بشر بر اهميت حفـظ و تحکـيم سيـستم آیـين     . ٩٥

ایـت از اقليتهـا،     کارشناسان و گروههای کار کميـسيون حقـوق بـشر و کميـسيون فرعـی جلـوگيری از تبعـيض و حم                     

 کشورهای جهان از طریـق در اختيـار قـرار دادن امکانـات لازم     همنظور توانا ساختن آنها به ایفای وظایف خود در کلي   به

ها و ساز وکارهای مزبور بایـد بتواننـد فعاليـت آنهـا را از طریـق جلـسات ادواری        آیين. گذارد انسانی و مالی تأکيد می    

هـا و سـاز وکارهـا همکـاری کامـل             شود که بـا ایـن آیـين         کليه کشورها درخواست می   از  . هماهنگ و هدفمند سازند   

  . کنند

کند که سازمان ملل متحد، مطابق اهداف و اصول منشور ملل متحد  کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می . ٩٦

 هالمللـی در کلي ـ   بينهتری را در تقویت و حمایت حقوق بشر و تضمين احترام کامل به حقوق بشردوستان            نقش فعال 

  .مناقشات مسلحانه، ایفا کند

کنفرانس جهانی حقوق بشر با تصدیق نقش مهم عناصر حقوق بشری در ترتيبات خـاص مربـوط بـه عمليـات       . ٩٧

های مرکز حقوق بشر و       کند که دبيرکل گزارشها، تجربيات و توانایی        پاسداری از صلح سازمان ملل متحد، توصيه می       

  .نظر قرار دهد را با توجه به منشور ملل متحد مطمحساز وکارهای حقوق بشر 

منظــور تقویــت برخــورداری از حقــوق اقتــصادی، اجتمــاعی و فرهنگــی، ابزارهــای دیگــری از قبيــل تعيــين     بــه. ٩٨

المللی حقوق اقتصادی، اجتماعی و  هایی برای ارزیابی پيشرفت در امر تحقق حقوق منعکس در ميثاق بين    شاخص

بـرای تـضمين شناسـایی حقـوق اقتـصادی، اجتمـاعی و فرهنگـی در سـطوح                . ررسی قرار گيرد  فرهنگی باید مورد ب   

  .المللی بذل کوششهای هماهنگ ضروری است ای و بين ملی، منطقه

  پيگيری کنفرانس جهانی حقوق بشر. و

کنـد کـه مجمـع عمـومی، کميـسيون حقـوق بـشر و دیگـر نهادهـا و                      کنفرانس جهانی حقوق بشر توصيه می     . ٩٩

ات مربـوط بـه حقـوق بـشر در سيـستم سـازمان ملـل متحـد، راههـا و وسـایل اجـرای کامـل و بـدون تـأخير                                مؤسس

.  حقـوق بـشر ملـل متحـد را مـورد توجـه قـرار دهنـد        ه حاضر، از جمله امکان اعـلام ده ـ ههای مندرج در اعلامي   توصيه

سـوی   شرفت حاصله بـه کند که کميسيون حقوق بشر هرساله پي  کنفرانس جهانی حقوق بشر همچنين توصيه می      

  .نيل به این هدف را مورد ارزیابی قرار دهد

کنـد کـه بـه مناسـبت پنجـاهمين       کنفرانس جهانی حقوق بشر از دبيرکل سازمان ملل متحد درخواست می    . ١٠٠

 کـشورها، سـازمانها و مؤسـسات مربـوط بـه حقـوق بـشر در سيـستم                   ه جهانی حقوق بشر از کلي     هسالگرد اعلامي 

 حاضـر بـه او گـزارش داده و از طریـق             ه دعوت کند تا در مـورد پيـشرفت حاصـله در اجـرای اعلامي ـ              سازمان ملل متحد  

 پنجـاه و سـوم مجمـع    هکميسيون حقوق بشر و شورای اقتـصادی و اجتمـاعی، گزارشـی در ایـن مـورد بـه اجلاسـي                

زمانهای ای و حسب اقتضا نهادهـای ملـی حقـوق بـشر و نيـز سـا       همچنين مؤسسات منطقه. عمومی تسليم کنند 



در .  حاضر به دبيرکل تقـدیم دارنـد  هتوانند دیدگاههای خود را در مورد پيشرفت حاصله در اجرای اعلامي    غيردولتی می 

المللی حقوق بشری که      های بين   سوی هدف تصویب جهانی معاهدات و پروتکل        این زمينه، باید ارزیابی پيشرفت به     

  .اند، از اولویت خاص برخوردار گردد دهدر چارچوب سيستم سازمان ملل متحد به تصویب رسي
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